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FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e • J ó z • e f. Szombat, október 27. 

hanem lesznek időközök, . mikor a szén j világ-termény, a melynek az árát a mai 
egyáltalán nem is kapható '? fejlett közlekedési viszonyok mellett nem 

Pedig ez az eshetőség egyáltalán nincs a helyi, hanem a világ-konstellácziók sza
kizárva, sót bekövetkezése, fájdalom, na- bályozzák. A másik az, hogy a magyar
gyon is valószinü. Európa kőszén-terme- országi szénszükséglet egy részét a kül
lése ugyanis tetemesen aláhanyatlott. A földi behozatal látta el. Eszak-nyugati 
régi bányákban a felső rétegek ki vannak Magyarország, ~őt a fütószenet illetőleg 
aknázva, mélyebbre kell tehát a kószén- majdnem egész Magyarország Poroszor
ért menni, a mi több költséggel és több szágból és Ausztriából látta el magát ; 
munkával jár. Igy p. o. Angliában meg- Fiume, Trieszt s az egész tengerpart ha
állapitották, hogy mig 1880-tól '1890-ig jói, gyárai é~ magán-szükséglete . angol 
egy munkás évenkint átlag 328 tonna szenet hasznalnak. Most ez az 1mport 
kószenet fejtett ki, addig 1890-tól 1900-ig jóformán megszünt s a helyét kezdi el
már csak 298 tonnát. Ez magánál a foglalni a magyar széntermelés. 
munka-eredménynél több mint 9 száza- Ez eddig nem volna baj. A veszede
lék hanyatlás. De növekedtek a munka- lern ott kezdődik, hogy a magyar szén
bérek is, igy p. o. ugyancsak Angliában, bányák, kartellbe lépve, kezdenek vissza-

Arad, október 26· á legfőbb kószéntermelő európai ország- élni ezzel a konstelláczióval s a fogyasztó 
A szegény embereket minden évben a ban, több mint 60 százalékkal. Angliában közönségtól olyan árakat zsarolnak ki, 

gondnak és aggodalomnak ezernyi réme tehát a kószén kitermelésének költsége mint mikor valaki éhinség idején uzsorás
\· · · gyötri ilyenkor tél közeledtéveL Ez évben átlag 70 százalékkal megnőtt s ehhez kodik a gabonával. Igy aztán oda jutunk, --r . még jobban ij.eszt a tél réme, mint más- képest emelkedett természetesen a kószén hogy a legnagyobb kalamitásoknak néz-
; ,..__ kor, mert egész Európa egy nagy válság ára is. hetünk elébe. 

küszöbén álL A szénről van szó, a mely Sok tekintetben hasonlóan alakultak A fütószén ára métermázsánként ma 
~~zivilizácziónak a tüzelője. a viszonyok Németországban és Ausztriá- is 2 frt 20 kr. A kiR-emberre nézve, aki 

. .· ~zén-á.rak: két esztendő alatt átlag ban is, a hol ezenfelül a hosszu és ma- egy métermázsát sem tud megvenni egy
r t mintegy 50 százalékkal emelkedtek eddig kacs· bányász-sztrájkok hónapokon ke- szerre, ez azt jelenti, hogy neki, aki a 

t41 · · is, holott idáig a szükséglet még mindig resztül megakasztották a bányák .kiakná- szatócstól veoz, egy métermázsa szén leg-
~_,.. megtalálta a fedezetét a meglevő készle- zását. alább is 3 írtjába kerül. Egy munkás-
~ :--::: tekben. Mi lesz hát most a téli időszak Nálunk a bányák ugyan még legna- család, akinek van heti 12-15 forint ke-
')- beálltával, mikor a szénfogyasztás tudva- gyobb részben a kihasználás első stádiu- resete, vagy egy kis hivatalnok, akinek a 
~~ .. le~óie!? megkétszere~ődik, mikor ~ észletek mában vannak, s nehezen mivelhetósé- ro unkásságát a kormány évi 600. frttal 
~ ·. · ..... . mar nmcsenek s m1kor a termeles nem gükről vagy éppen ki használtságukról egy- dotálja, ilyen árak mellett juthat-e ahhoz 
~~t -... képes többé a szükségletet fedezni'? Mi általán nem lehet szó. De az angol, német a módhoz, hogy tüzet gyujthasson az 
~J( lesz egyszóval akkor, ha nemcsak olyan és osztrák szénbányászat helyzete nálunk egyetlen szobájában is'? S nem lesznek-e 
'1 . drága lesz a szén, hogy ugy kell takaré- sem maradhatott hatástalan. Nem pedig kénytelenek annak is örülni, ha esténkint 

l, f' _ ~oskodnun~ v:~ R mi: a~ü:~rszáiTJ_mal, két :::~: ~:~:·u-:~-us-z~n=~:-.:-~-d-ő: •::~ -~~-k;:;:;;:;:-~;-1:-;;~:.~~~~:-~;~-;~;·-~:-~ 
dog fiatal ember volt Pierre Lavalle; gazdag, adósságokba keveredett. 

·, -"' Chil ' " • egészséges, jellemes fiu. AL apja tengeri utra Néha-néha mégis csak elnézett a nagyvi-{ (1 __ p<"'. e fOZSRJa. küldte, hadd nézzen körül a világban. Chileben lági társaságba. Minthogy senkinek sem vaJa 
·;;· lfll'll""' Irta: J. H. Rosny. rendkivül intelligens, jó családból származó ve- utjában, a pompás causeurt, a délczeg iqut szi-
~ · zetővel hozta össze sorsa, aki maga is szerfö· vesen látták az előkelő szaionok urnői. Egy al-
l ~-: I. lőtt érdekelte a fiatal embert. kalommal don Estevan Zuloage, gazdag argen· 
~ A tengerparton ültünk s gyönyörködtünk a A vezető állitólag ezüsthányákat fedezett tinai __ házánál jelen~ ~~g e~télyen .. Fényes volt 
~ pompás hullámokban. Valóságos habkaravánok föl a hegyekben; félt, hogy megelőzik és sen-, a gyule~ezet.: a par1s1 De!·Amenka legszebb 

v: ,... kerekedtek utnak, fehéren tájékozók s hol sirva kire sem merte titkát rábízni. Ezer frankralett asszonyatt kuldte el a képviseletében. A spa-
~ ... megtör~gymáson, hol meg hosszu, fehér sá· volna szüksége, hogy a telket megszerezze; va- ~yol s~Ápségek iránt romantikus lelkesedés 
~~ vok.kal ömlöttek alá a szikláról. don tP-rület volt az, amelynek hektárjáért alig egett Pterre lelkében. '!'f( - Nézzétek - szólt most Landa - La- adott volna valaki három frankot. Amikor el· A szemek, a melyekből gyönyörüség bü-
··i!· valle hajtat el mellettük. vált a vezetójétől, Pierre nagylelküen fölaján- vös fény~ sugárzik, a formák delikát ka!csusá-
~ i. . ~indny~_an odafordultunk és nagyot kö· l otta neki az ezer frankot. José Al varodo meg- ga, a csokra, szerelemre teremtett aJkak, a 
~ _t..• d e~n.tünk. F ta tal embert pillantottunk meg a köszönte: báj_os _Picz~ lá~a~skák, ~ 1!1-tinos élénkség és az 
11 ~•"'/ klcst, phaetonban szibériai tipusu asszony ült _ Tiz év mulva milliomos vagyok s ön a afnkat mtsztlcztzmus tmadatos extázissal ra-
.... ~. ~ellette, olyan megragadó szépségü amilyen társam. ' gadták el a szivét. Valóban, Don Estevan la . 
~~" kivánsággal, gyülöletter és féltékenys'éggel tölti s bárhogy szabadkozott is Pierre La valle, Pl~ta, <?.~i~e, Peru é~, Mexikó legszebb vi~á- . 

. ~~ i?' el az ember lelkét. az idegen előkérte a jegyzőkönyvét s a követ- galt gyu.Jt_otte szalonJaba. Ebben a rész~g1tő 
'E~ . · - Szerenesés ficzkó l - szólt Lano-ru me kezöket irta belé: atmoszferaban, a kék lángokat lövellő szemek-~-
~~ amikor távol járt a kocsi. Egy csapásra "ötven~ "Kötelezem magam, hogy tiz év mulva n_ek ebben a parad~~somába~, Pierre e~yszer- ,: •r'··· szeres milliomos lett és birtokosa a legszebb megosztom nyereségemet üzlet.társammal, Pi- r1ben elves_ztette a)ozan eszet. De ~a szep a:>Z~' tk'; . as~z?~ynak, az akit Urist~n ~z egyik saroktól a erre Lavalle urral. José Alvarado." szonyok mmden baJa elolvadt az elott a chilet : l , · mas1k1g megteremtett Mtg en kerek harmincz hölgy előtt, akit egy délczeg spanyol ifju olda· . 
r . éve lrinlódom már a nyomorult féltuczat mil- III. lán keringőzni látott. Teintje valóságos volt, , 
"'t ~ / ' lióeská.ért · · · Tiz év mulva tönkrement ember volt La· mint a szőke szépeké, mégis csodálatosan ár-.· 
k ~! - Lavalle szerenesés spekulácziónak kö- valle Péter. Az atyja, akit a kétségbeesés a ha- n)·ékolt; szeme csak azért nyelte a világossá··; 
,~' szönheti vagyonát. Befektetett tőkéje mindössze lálha kergetett, szerencsétlen spekulácziókban got, hogy a másik pilltnatban elektromos, vib-
~' ~ 1000 franko~; tett ki. elértéktelenedett részvényeket hagyot~ a szá ráló sugarakkal visszalövellje, szája árt.a.tlan ' 
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-------------.----------------------~~ 
a tüz mellé, amelynél megfőzik a vacso
rakrumplit ? 

vencziót huz és miután ennek elbírálására még A bosnyák vasutak ügye. 

Tegnapelőtt a képviselőház pénzügy
bizottságában Emmer Kornél fölvetette ezt 
a kérdést. De Hegedüs Sándor miniszter 
ur nyomban megnyugtatta a bizott."ági 
tag urakat, hogy ne tessék aggódni, mert 
a Magyar Államvasutak szénszükséglete 
métermázsánként 28 krjával biztositva 
van. De hát, uram lsten, erről van-e szó '? 
8 nem-e arról a sok gyárról, a mely a 
szén drágasága vagy éppen hiánya foly
tán nem tud tovább dolgozni és kényte
len munkásait elbocsátani '? S nem-e arról 
a sok százezer cs·Jiidról, a mely a drága 
szénárakat nem tudja megfizetni s fámi 
és dideregni fog '? 

sokáig kerül a sor, kijelenti a leghatározottab· Bé-es, október 26. A bosnyák vasutak 
ban az ország szinfl előtt, hogy sem ő, sem ügyében holnap itt közös miniszterta
lapja, sem a kormánytól, sem a szabadelvüpárt- nács lesz. 
tól semmiféle szubvencziót nem kap, de sem Zágráb, október 26. A kereskedelmi és 
nem kért, st•m azt fel nem ajánlották. iparkamara mai ütésén helyeselte az 

Élénk helyeslésseJ és tetszéssel fogadták A 1 ncona;spa atoi vonal kiépitését, állást 
ezt a kijelentést. foglalvan ezzel az osztrák érdekek mellett. 

Ezután Engelmayer József előadó beterjesz-J ===================== 
tette a Ferencz Ferdinánd házassága alkalmá-
ból tett nyilatkozat beczikkelyezésérőt szóló ja- Nagy kegyetlenkedések Kinában. 
vaslatot, mire az elnök azt javasolta, hogy en- (20.000 kinai lemészá·rolása.) 
nek tárgyalását u Ház kedden at'ilelótt 10 óra- _ lu A r a d i Köz 1 ö n y távirati értesülése. _ 
kor kPzdje meg. 

A.rad, október 211. 
mat~~lkiáltások a szélbalon: Előbb ki kell nyo- Ugy látszik, hogy csak irott malaszt 

Elnök : Tet·mészetesen ! maradt a nagyhatalmaknak a diplomácziai 

Nem piaczot kell keresni most a ma
gyar szén számára, hanem biztositani azt, 
hogy a magyar szükséglet ki. legyen elé
gitve. Nem a nagytőkés részvénytársasá
gok érdekének kielégítését kell keresni, 
hanem a nagy közönségét. Ha lehetett 

Malliarász József: A házszabályok értelmé- tárgyalásokra vonatkozó felhívása. Puszta 
ben azt kéri, hogy a jl\vaslatot előbb osszák ki formalitás az egész, mert mig a diplomá
és csak a keddi ülésen határozzák el annak a cziai ügyvivők feltételeket szabnak és ' 
tárgyalását. békepontozatol{at gyártanak, eddig a ka-

Száll Kálmán miniszterelnök a Ház munka- tonai erő a legellenségesebb indulattól 
beosztására való tekintettel, és a preczedensek vezetve öldököl és pusztit a Kínaiak 

sorában . 
.. annak idején csinálni lókiviteli tilalmat, 

azénakiviteti tilalmat, mért ne lehetne 
most szénki viteli tilalmat kiadni '? Hasz
nára volna a Iragyar iparnak, hasznára 
az egész mqgyar társadalomnak s a bá
nya-részvénytársaságokat is legfölebb ab
ban a számításukban zavarná meg, hogy 
hasznukat a jogos vállalkozói nyereségen 

alapján, miután a jövő héten ünnepek is van-
nak, kéri az elnök javaslatát elfogadni. Brüszelből táviratozzák ezt a szomorH 

A Ház ily értelemben határozott. jelenséget, mely nagy mérvben kompli-
E szerint a legközelebbi ülés kedden lesz, kálja az arnugyis összekuszált kinai 

a mikor is bizonyára hosszabb vita indul meg a ügyet. A hir rövid~ de tartalma rettenetes 
trónörökös házassága felett. és szomoru fényt vet az európai beavat~ 

kozás kegyetlenségére. 

felül a szénuzsorában keressék. N. TÁVIRA TOK. 
A polnai vérvád. 

A képviselöház ülése. &ek, október 26. A mai nap Klima 
- Az A r a d i K ö z l ö n Y távirati tudósitása. - Mária esetének tárgyalásával telt el. -

Budapest, október 26. H:-~ t d. h Kli M, . , t . 
R.. 'd .. 1. .. 1t ö k. . 1-h. 1 rmer aga Ja, ogy ma aria IS-ovJ u esre u ssze a ·epv1se o az, , . 

mégis oly élénk volt a folyosó, mintha ma dön· m~rte es azt mo,ndJa, hogy Zhorban leg-
tenék el a kvótát. Vészi. József különösen nyug-~ uto bb 1897. ószen volt. 
talanul járt fel és alá, mintha nagyszabásu be- -
szédrt: készülne, holott, a mint rövid idő :nulva A transzváli háboru. 
kidet·ült, csupán az ingerültség volt az oka a Colesberg, okt. 26. Philippolis várost, a 
közfeltünésnek. melyet a burok megtámadtak és több napi 

Alig nyitotta me?; Tallián Béla alelnök az ellentállás után bevettek, a yeomanryk 
ülést, rnég a napirend előtt felállott 

Vészi József és előre bocsátván, hogy a két más csapat segitségével mult éjjel 
Házhoz összeférhetlenségi bejelentés érkezett visszafoglalták A burok, a kik nagy szám
ellene, a mely azzal vádolja, hogy lapja szub- mal érkeztek, nagy veszteséget szenvedtek. 

volt és égően kivánatos, járása oly ritmikusan 
bájos, hog,v ez a lány husz szép asszony báját 
egye-ütette magában. Kétségbeesés azoritotta el 
Pierre szivét, az. amelyet a tulságos csodálat 
kelt az emberben. Az ilyen bájos teremtés sze. 
relme természetfölöttinek tetszett neki lángész
nek, hirességn ek, a leg ki váló bb emberi tulaj
donságoknak is elérhetetlen. És egész este, 
akárhányszor a hölgy elment melette s va
lahányszor titkosan megfigyelte, remegő féle
lem, imádat és végtelen szomoruság rázta meg 
a lelkét. 

VP-kony tüz pattogott a kandallóban, a 
lámpa halvány világosságot szórt a szobában. 
Pierre fázott, éhezett s olyan elhagyatottnak 
érezte magát, annyira kiközösitettnek az embe
rek rokonszenvéböl, mint a kimerült vadállat 
a puszta magányos szikláján. Es amikor nyomo
ruságában is bántotta a szép chilei lány víziója 
amikor elgondolta, hogy öltözete elkopott, czi
pői használhatatlanok, hitelrE\ pedig éppenséggel 
semmi kilátása, egyre élénkebben érezte a ha· 
lál vágyat. , 

Gépiesen fölemelkedett s a fiókjában kez-
IV. dett kutatni; fiókjában, ahol régi emlékeit őrizte 

Nemsokára viszontlátta s bemutatták neki s ahol ugyremélte, talál még valami elfeledett 
is, az anyjának is. Egész télen át titokban sze· ékszert, amtből pénzt lehessen csinálni ... Arcz
~ette, ~ legcsekélyebb remény nélkül. Micsoda képek, s~rguló levélpapiroso~, haj~ü;tök, jegy
Jogon ts mert volna ilyen szerelemről álmodoz· zetek, szaraz levelek, és szaraz v1ragok akad
ni_? Száz fiatal ~mber, a legelőkelőbbek, a leg- tak,. a kezébe, Szórakozottan, ~év~dezv~- aj~&"Y· 
delczegebbek, mmden pillanatban a lábai elé 

1 

zeteiben kezdett lapozni. Chilel uh naploJa e~~n
o~lottak. _Mert a leány mesésen gazdag is volt. ken ragadta __ meg ~ fi~yelmét; Chilében_ szul~
Plerre tehat szerette magáért a szerelemért a tett O 8-9 evea k1s lanyka lehetett, am1kor Pl· 
ho_gy az elérhetetlen dolgokat, a fellegeket' a erre beutazta az egész országot. 
~illago~~t szeretjü~. A szép chilei hölgy kü- - Ah - mondta -husz éves voltam ~1k· 
lo >ben JOl f?gadta P1erret, anyj~ ~eg valóság- kor! ... Ki hitte volna, hogy nyomoruságban 
gal a kegye1be fogadta. De mlt .ér .vele'? A érjem meg a harminczadik esztedőt ... 
szegény ember annál nyomorultabbul erezte ma- .. .. .. . . . . . , 
gát. N_Ya_kig _m;rült az adósságba, életének leg- A sors kulonos lromáJábol szeme epp~n azop _a 
megalazebb J~oszakát élte keresztül. Hitelezöi laJ??n a~_adt me~. ~flly er.~ Alvardo a kotelezojet 
már a miniszteriumban is fenyegették 8 főnöke S~Jatkezuleg be1rta. "Kotelezem r:nagam, .~ogy 
rövid szavakk~ tudtára adta, rendezné el az ti_z év mulva _megosztom a nyeresegemet uzlet
ügyeit, mert qa nem, a miniszterium kénytelen tarsammal, P1erre Lavalle urral." 
lesz nélkülözm a szolgálatait. Pierre szomoru mosolyra fakadt. 
. A szeg~r:Y fiu, kezeire támaszt_ván a fe· - No, épp ma este telik le a tiz esztendő. 
Jét, helyzeterot gondolkoz?tt. Ongy1lkos gon~ Ha a jó Alvarado csakugyan beváltaná igéretét, 
dolatok kergetőztek az agyaban. éppen ideje volna! 

... .,, #rt&' ••. •. -C· • 

Oroszország és Japán nem kaphatott 
erre megbízást a többi Európai nagyhata.l· 
masságoktól, mert ez nem lehet Európa 
czélja. Gróf Waldersee oly jelentést tett, 
hogy a missiója befejezettnek látszik és 
kéri ennél fogva visszahivatását. - Az 
alábbi rettenetes esemény azonban fordit 
a dolgon és ha eddig nem volt missziója, 
akkor most kerül 'reá a sor, még pedig 
Európa nevében tiltakozni ezen kegyetlen-~ 
ségek ellen. -

Brüszel, október 26.-~ J 
Talk'U elfoglalásánál az "orosz·ol W 

japániak huszezer kina.it lemészáro!tak. · l 
London, október 26. l 

Gaselee tábornok jelenti Nganszuból 18·iiri 
kelettel : Azt hiszem, hogy holnap Paotingfube -~ 
érek, a hol a Pekingből és Tiencinbill jövő szö· 
vetséges csapatoknak találkozniok kell. Ellent-

Kopogtak az ajtón. Pierre gunyosan föl- ·"' 
emelkedett s mondotta magában 

- Ime, itt van ! 
Kinyitotta az ajtót. • ,, 
Magas, hófehér szakállu és bajuszu ember A 

állott előtte, a spanyol conquistadorok vonásai
val. A látogató spanyol nyelven kezdte a tár
salgást. 

- Bocsánatot kérek, hogy ily későn há-
borgatom. Nemde, ön Pierre Lavalle 1 

- Igen, felelte csodálkozva a másik. 
- B n A l varado vagyok. 
A fiatal ember majd hogy ki nem ejtette a 

kezéból a lámpát. A csoda borzongása vibrált 
az idegein. Alvarado folytatta: 

- Ki akarom egyenliteni tartozásomat 
A tartozást? - gondolta Pierre, az ezer 

frank, vegyük hozzák a kamatot, lf"..SZ ezeröt
száz. A legkellemetlenebb hitelezőimet ki~ 
litern és uj ruhát rendelek. ,.. 

Alvaradó ismét folytatta: :•· .. tJIII"' 
- Vagyont szereztem ... be fogok róla 

számolni. 
- Nono, csak nem akar velami nagyobb 

összeget .. kifizet ni 1 gondolta Pierre. 
- Uzletársak vagyunk. szólt Alvarado. A 

fizetésemen kivül, amit levonásba hoztam, 
nyolczvan-száz millió frank a vagyonunk ... 
Ennek a fele az önfi. Huszonöt millió frank 
azonnal a rendelkezésére áll . . . ,, ·~ 

Pierre elejtette a lámpát. : 
- Látom, fiatal ember, hogy ön meg Tan ·' 

elégedve . . . Ez természetes. Engedje me~. 
már most, hogy kérjek tőle valamit. Szeretném, ~ 
ha ez a pénz családomban maradna, amely kü-

tttWne· t t ~, • 
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illásra nem találtunk, mert a kínai csapatok 
'Yi.sszavonultak és a bokszerekkel nem találkoz
tunk. A csapatok egészségi á-llapota kitünő. A 
Campbell vezetése alatt álló tiencini hadoszlop
Jól semmit sem hallottam. Gabonát és élelmi
!zerek.et pénzért bőven kapni. A szállitási vi
szonyok jók. Egy másik távirata jelenti Pao
tingfuból 20-iki kelettel : A parancsnokságom 
alatt álló szövetséges haderő tegnap ideérke
zett. Ma a város kapui előtt angol, német, fran
ezia és olasz őrségeket állitottunk fel. Az expe
diczió valamennyi táborooka kis csapatokkal be
járta a várost, azután pedig kiosztották a szál
lásukat. En az angol csapatok legnagyobb ré
szét a táborban fogom tartani és most W al
dersee gróf főparancsnok rendelkezéseit várom 
a további lépésekre nézve. A város lakosai na
gyobbrés.l.t a városban maradtak. Ellenséges 
szándékokra semmi sem vall. .l!.lelmiszereket 
lehet itt kapnt, de nem nagyon bőségesen. 
Campbell tábornok jelenti. hogy 19-én Kao-
janghszien városba érkezett. 

Lot~don, október 26. 
, .A Times jelenti Pekingből 25·iki kelettel: 

~ ·~ s~eri~t a német dandár Paotingfuban fog 
tP.h~lnL Nmcs ok arra, hogy a badmüveleteket 
ne terjesszék ki Tajenfuig, Senszi fővárosáig a 
hol a borzasztó idegenmészárlások történtek. 

London, október 26. 
A_ Times jelentése szerint Sanghaiban azt 

beszélik, hogy a németek legközelebb elő akar
nak nyomulni a Jangce vidékén. 

Tienrin, október 26. 
Az oroszok az összes vasuti járómüveket a 

nagy falon tul elterülő vidékre vitetik a csilii 
vasuti vonalnak a németek kezébe való átadá
sának előkts-.szitése végett. 

Washington, október 26. 
.l Gonger pekingi amerikai követet felbatal-

t '< mazták, hogy a kínai meghatalmazottakkal 
~ azonnal kezdje mt>.g a tárgyalásokat ama pontok 
~lapján!__J;dllelyekre nézve az összes hatalmas-
1 ~gegyeztek egymással. Azokat a pon
r tokat, a melyekre nézve a nézetek még el-

térnek, a kormányok maguk között fogják tár
"' gyální, hogy további megállapodásra jussanak. 

f Hir szerint a többi hatalmasságok pekingi 
of képviselői is kaptak ilyen instrukcziókat. 

{ lönben mindössze a novéremből és a hugom-
• ból áll. 

'' Pierre a szép chilei hölgyre gondolt és el· 
hült ereiben a vér. ' 

- Ohajtanlim tehát - folytatta nyugodtan 
t a látogató,:- ba elvenné a hugomat .•. Ugy 

iudom, személyesen ismeri; a neve: Anita 
,... .... P~na ... 

,Pi~rre rávetette magát a conquistadorra és 
forro, Ideges csokokkal boritotta el ősz fejét 
a szivéből pedig a hála könyei törtek elő. ' 

,.~·"' v. 
- Ime, - szólt most barátunk Landa 

látod, mit jelent, ha az ember ezer fra~kot 
kölcsönöz egy chilei embernek aki vagyot .. t 
akar szerezni ! ' 

A többiek pedig komolyan haHgatták ezt 
. . a ~aló~netet a mely megzavarta a lel-
~uket, mmt a mirákulum. 

. _ureg k?ldus haladt el most a társaság előtt 
es suánkozo hangon kért alamizsnát. 

k t 
'l- ~rt ~.em csukják el az ilyen csavargó

~ é. - dör_mo~e Langrume, a bankár, akinek 
M.lV t nem 1nd1totta meg az inség. 

El ak&_!t':L tolni a rongyos embert, de a kol
dus nem tag1tott : 

- Szerenesél hozok önnek. 
A bankár megtántorodott. majd huRzfran

kos aranyat vett elő s odaadta a koldusnak 
- Nyugtát kellett volna venni tőle 1 • _ 

tréfálkozta.k: a jóbarátok. · 

ARADI KÖZLÖNY. 

Aradi lóversenyek. 
- Blsö nap.-

Arad, október 26. 

A szo&:ott őszi meeting ma kezdődött, azzal 
az ujitással, hogy az idén már megtoldotta egy
gyel a versenyek számát a rendezőség és hogy 
az· első napot kizárólag az ügetó-versenyek ré
szére foglalta le. 

E1. az utóbbi ujitás nem vált be. A csupa 
kocsi-futás monotonná tette a versenyt s nem 
volt képes maga iránt oly érdeklodést kelteni, 
a mit megérdemelt volna. A jelen volt kis, de 
előkelő közönség bágyadt hangulatban kisérte 
az egyes versenyszámokat s mivel izgalomra, 
meglepetésre éppen nem volt kilátás, holnapra 
hagyta még a játékkedvét is. A totalizatőr kö
rül alig lehetett embert látni, az összforgalom 
nem haladta felül a 700 koronát. Mindenki ugy 
gondolkozott, jobb lesz holnap és holnapután 
megkisérleni a szerencsét, a mikor galopp-ver
senyek lesznek. 

Az aradi verseny-egylet egyébként az 
Urkocsisok Seövetkezetének n'yomása alatt hasi
totta ki külön napra az ügetó-versenyeket. Ugy 
értesülünk, hogy jövőre ujból beosztják eze
ket a versenyszámokat a galopp-futamok kö
zé, a mi csak javára lesz a programmnak. 

A versenypályán ma két mérkőző keltett 
némi figyelmet : az ügető döntó-verseny s a 
jukker ügetó-verseny. Az elsőt Kövér Lajos 
nagy könnyüRéggel nyerte meg a Bánffy-fogat 
elől, emezt pedig Melczer László a Bánffy-fo
gsttal való nehéz küzdelem után. A kovácsházi 
díjat: a 600 korona értékü arany-órát szintén 
Melczer László Kapta a jukker-ügetőre kitü
zött 300 koronnás ezüiit dohányzó-készlettel 
együtt. 

Urbán Iván főispán a varseny-egylet agilis 
elnöke, mindenütt jelen volt és személyesen 
tette meg a szükséges intézkedéseket 

A versenybirói páholyban Purgly János és 
Bohus Zsigmond br. ületek, a starter-zászlót 
Urbán Péter kezelte nagy buzgalommal és rá
termettséggel. 

Mint fönnebb mondottuk, ma még kis kö
zönség volt odakint, daczára annak, hogy igen 
kellemes, ugyszólván nyári jellegü idő kedve
zett a versenynek. A hölgyek soraiban ott vol
tak : Andrényi Károlyné, Andrényi Paula, Bo· 
ross Boriska, br. Bánhidy Antalné, br. Bánffy 
Albertné, (Kolozsvár), Csernovics Diodorné, id. 
Faragó Istvánné, Friebeisz Miklósné, br.' Ger
liczy Félixné (Deszk). özv. Hauszer Károlyné 
ezredesné, Hász Erzsike, Hermann Gyuláné, Ja
kabffy Zoltánné, ifj. Kintzig Jánosné, Mayer 
Vilmos tüzér-fóhadnagyné, Melczer Lászlóné, 
Mokry Jenő főhadnagyné, Paykert Henrikné, 
(Seprős), Persa Péterné, Purgly Lászlóné, Purgl) 
Magda, dr. Rad6 Károlyné, Sármezey Andorné, 
Schoór Lajosné, Urbán Ivánné, Urbán Péterné, 
Turchányiné, Turchányi Olga, Vajda Lajosné, 
Vajda Ilonka, Vásárhel)i Janka, Vásárhelyi De
zsőné, Vásárhelyi Józsefné stb. 

Fél négy volt, mikor az utolsó verseny
szám véget ért és Franyele zenekara buc.suzóul 
rázendítette a Rákóczy-indulót. 

Részletes tudósitásunk a következő : 
l. .Aradi dij, ügető-verseny, b·ttós fogatok 

részére. Díj: 300 korona a győztesnek, adva 
Airnay Olivér, Fribeisz Miklós, Purgly László, 
ifj. Kintzig János és dr. Takácsy Sándor urak 
által, 100 kor. a másodiknak, adva az "Aradi 
verseny-egylet" által. Táv: kb. 6000 méter. 

1. Kövér Lajos :d. stpm. SzomjfU. id. szh. 
Paulus IT. 

Hajt. a tulajdonos. 
2. Br. Bánfhl Albert 7é sk. Csalfa, 7é 

szk. Beue. 
Hajt. Friebeise .Miklós. 

Kövér fogata mindjárt a start után eUire 

l 

nyomult s egyre jobban hátul hagyta a Bánffy. 
fogatot. . 

Tot. (a totalisateur is már koronában ját
szik) 10 : 10, 4 : 4. 

Il. Urkocsi.~nk Szövetkezetének diia, ügető 
verseny egyes fogatok részére. Dij : 200 kor. a 
győztesnek, 'iO kor. a másodiknak, 30 kor. a 
harmadiknak. Táv : 2800 méter. 

Almay ulivér 6é fh. Holló. 
Hajt. Korbuly Lajos. 

A starthoz a benevezett négy közül csak 
ez az egy fogat állt s igy walkowerben vitte 
al a dijat. 

A totalisateur természetesen ennél a szám
nál nem müködött. 

III. Ugetó-verseny handicap. Dij : 300 kor. 
a győztesnek, l oo korona a másodiknak, adva 
Airnay Olivér, Fribeisz Miklós, Purgly László, 
ifj. Kintzig János és dr. Takácsy Sándor által 
az aradi dijban nevezett és részt vett fogatok 
részére. Táv: kb. 6000 méter. 

l. Br. Bánffy Albert 7é sk. Csalfa, 7é 
szk. Becze. 

Hajt. Fribeisz Miklós. 
2. Kövér Lajos id. stpm. Szomjas, id. 

pic. Paulus II. 
Hajt. a tulajdonos. 

Kövér Lajos Bánffy br. fogatának 450 mé
ter térelőnyt adott. Kövér a 6450, Fribeisz 6000 
méter jelzésü pontról indult. 

A Bánffy-fogat kitünően ment s a tér
előnyt az első két körben betartotta, végül 
mitegy 200 méternyi előnynyel győztesnek haj- . 
tott be. Mindkét fogat kitünő trappban tette 
meg a hosszu utat. 

Kövér fogatára játszott a közönség s igy 
a kvóta meglehetős nagy lett. 

Tot. 10 : 24, 4 : 9. 
IY. Ko~csháei díj, ügető-verseny kettős 

fogatok részére. Tisztele~ij 600 kor. értékben 
a győztes fogatnak, adva Kövér Lajos ur. Csa
nádvármegye lótenyésztési bizottságának elnöke 
által, 1'á'': kb. 3000 méter. 

Llllelezer I~ászló 6é st pm. Dongó. 4é stpk. 
Babi. 

Hajt. a tulajdonos. 
2. ifj. Kintzig János 5é vil. pk. Kegyence, 

4é vil. pk. Coquette. 
Hajt. Kövér Lajos. 

A vezetést a Melczer-fogat vette át s :nint
egy 100 méternyi előnynyel győzött verseny
társa felett. 

Tot 10 : 14, 4 : 5. 
Y. Ugetó döntó-verseny,, az aradi dijban és 

az ügető-verseny handicap-ben nevezett és 
részt vett Jogatok részére. Dij: 1200 kor. a 
győztesnek, ha a most emlitett versenyek va
lamelyikében díjat nyert ; 200 kor. a második
nak ; elle~ese.tben 600 kor. a győztesnek, 200 
kor. a masod1knak, adva az "Aradi verseny
egylet" által. Táv: kb. 6000 méter. 

l. Kövér Lajos id. stpm. S.onajas, id. szh. 
Paulus ll. 

Hajt. a tulajdonos. 
2. Br. Bánffy Albert 7é sk:. Csalfa, 7é 

szk. Beczt. 
Hajt. Fribeisz Miklós. 

Ennél a nrsenynél is a Kövér-fogat ju
tott az élre, mindjárt utána nyomult a Bánffy
f?.gat. A diffl3rencz~a -~g~re nag_yobbodott közöt
tuk, ugy hogy a b1ro1 paholynal az utolsó kör
ben a győztes mintegy 400 méternyi térelőny-
nyel jött be. · 

Tot. to: 14, 4: 5. 
VL Jukker üget6-verseny kettős fogatok ré

szére. Tiszteletdíj: 800 kor. értékben a győz
t~nek, adva az .,Aradi verseny-egylet" által. 
Tav. : kb. 6000 méter. A verseny megtartása 
legalább három fogat ~ndulásához van kötve. 

. l. Melczer Lá;zló 6é stpm. Dongó, 7é fh. 
Vlhar fv. 

Hajt. a tulajdonos. 
2. Br. Bánffy Albert 7é sk. Csalfa· 7é 

szk. Becee. ' 
. . . Hajt. Friebeise Miklós. 

IfJ. Kmtz1g János 5é vil. pk. KAgyencz. 
4é vil. pk. Coquette. 

Purgly 
Bunkó. 

Hajt. a tulajdonos. 
Jimos flé szk. Babos, 66 sh. 

Hajt. KövÁr Lajos. 
A totalizatőrnél a Melczer-fogatot rakják. 

mely meg is felelt a belé helyezett bizalomnak. 
Az első körnél & Melczer-fogat járt elöl. 

nyomban utána Bánffy fogata, jóval ezek mö· 



gött Purgly és Kintzig fogata. Kérdéses volt, a 
két első köziil melyik lesz a győztes, mert a 
Bánffy-fogat mind erősebben sarkába hajtott el· 
lenfelének s a kis távolságot szigoruan be is 
tartotta. 

Az utolsó köruél Kövér Lajos, majd Kin
tzig János feladta a versenyt. Heves mérkőzés 
után ostvrcsapások alatt a Melczer-fogat érke
zett be elsőnek, alig pár métern_vi térrel előzve 
meg a B;.nfty-fogatot. 

Tot. 10: 18,4:7. 

* 
.Jelöltjeink. 

Az aradi meeting második napjára, me· 
lyet holnap, szombaton futnak le, jelöltjeink a 
következők : 

I. (Félvérek gátversenye) Zsueska-Tilos. 
JI. (Aradváros dija.) Geist istáll6-Paquin. 
III. (Csálai dij.) Hirondelle-Vendel. 
IV. (Kurticsi dij.) Lady Kildare-GPist 

istáll6. . 
V. (Hölgyek díja.) Fadian--Léghaj6s. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora : 

Szombat: A ki 8 8 zök e v é n y, operette. (Páratlan 
bérlet.) 

Vasárnap: Délotim: G ö r ö g r a b s z o l g a, op erette. 
Bete: Sz t r á j k., népszlnmü. (Páros bérlet.) 

A párisi élet 
- Szöllösi István nyilatkozat~ ~ 

A párisi élet nemcsak a szinpadon, ha
nem a nagy nyilvánosságban is kezd érvénye
sülni. Mintha jobban pezsegna bennünk a vér. 
Igen örvendünk ennek a jelenségnek és még 
inkább az'ln, hogy nem is nagy esemény· kel· 
lett ehez az eredményhez: egy-két önálló vé
lemény nyilvánítás elégnek bizonyult. Rubos 
rendezőnek a modern öltöztetőnek mai nyilat
kozatára tett megjegyzésünk egy ujabb nyilat
kozatot szült, még pedig a szinház titkáráét, 
melyet az "audiatur et altera pars" elvét kö
vetve, szószerint~a következőkben teszünk közzé: 

Még pgy nyilatkozat A párisi életről. Né
hai jó Aradi Geröt juttatta eszembe a Aradi Köz
liiny szinházi rovatvezetóje, a ki Offenbach ked
ves operettjének A párisi élfltnek ugy csinálja 
meg elóre a hirét, hogy a szinházbeliek közül 
mindennap mást vág vele fejbe. Az öreg mon
dogatta nekünk kritikusoknak - mert haj - a 
mienk is volt a hatalom és a dicsóság ! - üs· 
senek csak, de irjanak rólunk ! Tegnap Rubos 
Arpád kapott ki, a miért a könynyed dallamok
hoz könnyü ritmusu verseket faragott és magyar 
prózát irt a régi szóhalmaza.t helyett, ma a szin
házi irodtinak esik neki, csakhogy a jó közönség 
el ne felejtse a jövó heti érdekes operett-előadást. 
Bármennyire tudom is méltatni a gyöngédséget, 
a melyet az utód az előddel szemben tanusit, 
midón nem egyenest hozzám intézi, a mi nekem 
.,.a.o szánva, mégis ki keU jelentenem minda?;ok 
számára. a kik a jövő héten A párisi élet elő
adását megnézik, (jó lélekkel ajánlom a megnézé· 
sét: lendületes előadás lesz) hogy alulírott az, a 
ti meg irta a lapoknak, hogy Rubos Arpád mo· 
dern leöntösbe öltöztette "A párisi élet" szövegét 
igy a soha. idejüket nem muló dallamok a mai 
id6 nyelve''ben fognak a. hallgatók fülébe csen
dülni. Azt hittem ebben ki van fejezve, hogy a 
szöveg nyelve idejét multa, elüt a maitól. Most 
az Aradi Közlöny szinházi rovat vezetője el
akarja velem hitetni, hogy ó a Rzöveg köntöse 
alatt az egész operettet értette, tehát a zenéjét 
is, a meséjét is, azért rontott neki Rubosnak. 
Ezt a magakissebbitését én pedig neki el nem 
biszem: tudja azt "az egész magyar világon" 
miudenki, hogy a gondolat köntöse a szó. A ki 
tehát a szöveget modem köntösbe öltözteti, csak 
a szavakhoz nynl, de nem a gondolatokhoz, még .. ' 
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A RADI KÖZLÖNY. 

keTésbé a dallamokhoz. Költse hát A párisi élet 
előadásának jó hirét, de ne kissebbitse önmagát 
azzal, hogy azt mondja ma.gyartalanságnak, a 
mi nem az. Talán megnézi a közönség azt a 
szép operettet a nélkül az erőltetett reklám nél
kül is. Aztán m~g nem is tanácsos mindenkinek 
a közör.ség figyeimét a. magyartalanságokra irá· 
nyitani : ott is észre találja venni, a hol iga· 
zán van. 8z6ll6si István. 

A nyilatkozatot szószerint közöltük, da· 
czára annak, hogy oly kifejezések fórdulnak 
bennP- elő, melyek nem annyira tárgyilagos ér
vek, mint inkább személyeskedések. Ez a szó
szerinti leközlés nekem nagyon jól esik, mert 
éppen ezzel ad oculos demonstrálhatom, hogy 
a titkár urban több az érzékenység, mint az 
igazság ('rPje. - Fordítva p~dig reá nézve jobb 
lett volna. 

Félreértéseket azonban tisztázni kell és 
azért csak t•öviden reflektálok a nyilatkozatra. 
Sem nekem, sem lapomnak sohasem volt czélja 
egyes darabok érdekében a reklam dobját 
megütni ; ez manapság nem is tanácsos, mert 
nagyon könnyen ugy járhatnék, mint szegény 
kereskedőink, akiket a hangzatos reklámokért 
megbüntetnek. De hiába is ütjük a dobot, ha 
a kincUi áruczikk (ez esetben valamely darab) 
nem jó, vagy nem adatik jól elő. A legjobb 
reklám a jó müsor, a jó erők és a jó előadás. 
Higyje el a titkár ur, hogy ez felér mindennel. 
Én pedig nemcsak jó szántamból, hanem a la
pom tendencziáját is követve, mindenkor ipar· 
kodtam és iparkodom is a szinház érdekében 
sikra szállan;, mert nagyon jó~ tudjuk, hogy 
oly müvelődési faktor a szinház, malynek pros
perálásáért minden fáradozás és áldozat kevés. 

Némelyi{or egyiknek vagy másiknak a 
szinházbe\iek körJl nem hízelgünk, talán ke
serü pillu\ákat is adunk be nekik, de minden· 
kor a pártatlan megbírálás folyománya az és 
sohasem valamely személyes érzület. - Hibák 
előfordulnak a szinháznál is és ha rámutatunk 
az eg-yes hibákra, bizonyára azért tesszük, 
hogy azok kiküszöböltessenek a színház és az 
érte nagy áldozatokat hozó közönség érdekében. 

Ami pedig a kérdés tárgyát képező teg
napi és mai megjegyzésemet illeti, én részem
ről megmaradok álláspontomnál és csak azt 
sajnálom, hogy a titkár ur az első hir megszö
vegezésénél nem volt oly világos és érthető, 
mint most, mert akkor kikerültük volna mind
hárman a vitát. 

Egyébként pedig tiszta szivemból kívá
nom, hogyha vitatkozásra kerülne ezentul is a 
sor, akár a s:r.inházi irodával, akár mással, so
hasa legyen más a vita tárgya, mint az, -
hogy ki magyarabb. Carolus. 

* A Gyurkovics leányok. A lóverseny alkal· 
mából nagyobb lendületet szokott venni a szin
házba járási kedv, de a mai előadás megczá
folta ezt a feltevést. Nagyon kevesen voltak a 
szinházban, és ennek egyik oka ~alán abban is 
rejlik. hogy a müsorra hrült ma1 darabot már 
sokszor volt alkalma a közönségnek látni, ta
lán jobb szereposztásban is, bár az egyes sze
replők tőlük telhetőleg a legjobb iparkodás~a~ 
adták tanujelét. Turchányi Olga az okos M.tezt 
szerepében ügyesen és diskréten hunczutkodott, 
Bács (ezredes) Bácsné (Gyurkovics mama) Pa
lágyi (Feri), !Aszl6 (a képviselő) Angyal Ilka 
(Katinka), Harmath Józsa (Sári) és Hegyessy 
jók voltak és ha mé~is jobbat nyujtott az ez
előtti -előadás, talán a zsufolt ház melegebt lég
áramlata járult hozzá. 

* Érdekes szinházi nap. Vasárnap két ér
dekes előadás lesz a szinházban. Délután A 
görög rabszolga kerül szinre a szokásos félhely
árak mellett este a régebben adott hatásos nép· 
szinmü: A. sztrájk. Az esti előadás fősz~replői 
a Bács-pár, .Angyal Ilka, Harmath Józsa, Tur
chányi Olga, Érczkövi, Fenyéri, Mezei, Tolnainé 
László, Nyilassi, Palágyi, Nemes. ( 

! 
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* A párisi élet próbáin most már telje& 
elevenség •·an. A drámai és énekes személyzet \ 
legjoÁob erői igazi lelkesedéssel dolgoznak Ru· 

1
j 

bos rpád, rendezővel az élükön, mert az el6-
adástól nagy sikert remélnek. \ 

* Megyeri Dezsö a Népszinház igazgatója. ' 
Budapestről jelenti tudósitonk, hogy müvész
körökben vulószinünek tartják, hogy az "Egyet
értés" által lelt>plezett népszinházi botrán~ok 
következtében Porzsolt Kálmán visszalép az 
~gazgat~~ állástól ~s helyére a Népszinház uj 
:gazgatojáYá Megyen Dezsőt. a kolozsvári nem
zeti szinház volt igazgatóját fogják megvá
lasztani. 

* Londoni szinházi ügynökök üzérkedései. 
Minden pályának vannak parasitái, akik egy 
különben tisztes foglalkozás ürügye alatt re
volverez~ek, becsapják vagy megfosztják utolsó 
garasuktol a tapasztalatlan ern.bereket. A szin-
házi élet ragyogó külszine is sok oda nem illó 
rajongót vezet a világot jelentő deszkák felé, l· 
de ezek, mielőtt még csak közel is jönnének a ~ 
czél felé, utközben letörnek lelketlen emberek 
kezei között. Egy londoni lapban például egy i 
szinházi ügynök hirdeti magát. A birdetőhöz. 1 .• 
elmegy egy gyönyörű termetü, szép szöke 
leány; azelőtt d i vatüzletben volt alkalmazv, d~ . ,. 
inkább szinésznő akar lenni. FényPs szerepi'i\-. · 1 .>j 

ről álmodozik s arról, hogy a fényképe minden ~ 
kirakatban látható legyen. Az ügynök a tani- P" 
tásért pár száz koronát kér, de mindig inkább 
többet, mint kevesebbet. A szerencsétlen leány 
tanul az izzadásig, fizet mint a köles. de szin· 
házhoz nem kerül soha, mert nem éri ei tani-
tója szerint a szükséges képzettséget. A tör-· 
vény nem tehet semmit, mert az ügynök jog- V 
gal mondja, hogy szivesen szerez ő szerződte-
tést a müvésznönek, mihelyt müvésznő lesz. 
Egy másik esetben például egy csinos termetű 
szabaleány szerepel, akinek van néhány esz
tendP-t megtakarított bére, rosszul beszél ango-
lul, de P-gyedüli vágya, hogy Stuart Máriát el
játszsza. Egy barátságos urhoz fordul, aki ér· 
tésére adja, hogy a következő héten nagy szin· 
társulat lép fel Birminghamban s egy még be 
nem töltött apród szerepet oda adna neki 210~· 
koronáért. A szobaleány megijed a nagy ártóf; 1 
de mikor a barátságos ur megígéri, hqey a. \ 
!lláso?ik felvonás?an hagy. her~en~alás.~b.!l.L. · , 
Jelemk meg a szmpadon, ez gyoz és fizrt m1-r---r 
den t. amit csak kérnek tőle. Mikor má&' .... ®~· .. 
adta utoLó pénzP-t is, a szinházi ügynök 'eltű- ' 
nik minden pénzzel, hermelin-palásttal, aprod- !., 

szereppel együtt. Az angol rendőrséghez oly : 
sok panaf\z Arkezett az utóbbi napokban ilyen · · 
obskurus alakok ellen, hogy erélyes kézzel fo· ,.-., 
gott a rendcsináláshoz a szini ügyek körül is. ' 

* különös szinházi érdeklődés. Temesvárott 
tegnap Jókai: D6zsa György czimü történeti szo• t. 
moruját~kát adták, mely alkalomból a szinbáll. szi- l" 
nültig megtelt k!ízönséggel. Ennek a rendkivüli ér-~ 
deklódésnek okát e~y ottani lap a következőképen. 
ismerteti : Közönségünk csak azért érdeklódölt _,. 
darab iránt, mert tudvalevő, hogy a nemessé · lett 
Dózsa György Temesvárett feiezte be tragikus .sor-
sát. A mi városunk környékén ültették izzó Tali- tilt 
trónra Dózsát a bakók s állitólag fejére tüzes koro-
nát tevének, kezébe pedig a tüzes jogar került, mi· 
alatt a költó szavai szerint igy kiáltott Tolna föl a 
paraszt-király: 

- Én Dózsa Györ~?;y vagyok ! 

Franczia tisztek párbaja Kinában. ~ 
- As A r a d i K ö :a l ö n y iávlratl értesülése. -

Arad, októ~;.... 

A kínai birodalomban pár hét óta sok e~ 
vér folyt el az idE:~genek védelmében és "a. C7.l'fíli- ~ 

záczió megoltalmazásában." Francziaország -~'egész 

hadosztályokat küldött Kinába és ha a franczia had
sereg tisztjeitól függött volna, akik a garnisónok 
tétlenságé t megunták már, mindannyian kivonultak 
volna Kínába, mert a háborus évek duplán számi
tódnak és az előmenetel biztos. 

A hadügyminiszteriumba százával érkeztek a 
folyamodványok, de a többséget az elérkezend6 
kedvezöbb alkalommal kellett a miniszternet meg
vigasztalnia, mert a katonák kikilldését egfelóra 
beszüntették. 

·,;> 

Csak egy fiatal gyalogos-hadnagyl(yal \et.t ki· fí 
Yétel\ a hadügyminiszter. A hadnagy kérelmét egr , 

l 
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becsületbeli ügynek halaszthatatlan befejezésével 
indokolta. Kinában kivánkozott a kis hadnagy, hogy 
egy kapitánynyal, ki testi-lelki jóbarátja volt és 
aki hónapok előtt ment ki Ázsiába, megverekedjék. 

A párbaj oka nagyon is komoly. 

A kapitány a hadnagygyal és annak családjával 
szot•os baráti viszonyhan állott. H<~rmincz éves alig 
volt még a hegyes bajuszu, elegáns kapitány. A 
badnagynak pedig nóvér·e volt - egy tizenhatéves, 
viruló, okos, szép leány. liiisem természetesebb, 
minthogy a sneidig kapitány udvarolt, hévvel, tűzzel 

a kisasszonynak . 
a család a fiatal pár flirtelését minden bizal

matlanság és aggodalom nélkül szemlélte, sót már
már azt remélte, hogy a flirt házassággal fog vég

zödni. 
Es ekkor villámcsapásként egy hir ütött le, 

mely arról szólt, ho~y a kapitány urat Kinába vi
szik. A hadnagy családja - mitsem sejtve, örvendve 
üdvözölte a kapitányt, aki Kinából bizonyára diadal
masan és babérokkal gazdagon, mint őrnagy fog 
vissza térni . . . 

Alig utazott el a kapitány, ro ikor a bájos kis 
leány könyek között swmoru vallomást tett. Szólt 
pedig a vallomás édes csókról, ölelésról, csábitásról, 
,;yöngeségról - bukásróL A vallomásnak kettós kö
vetkezménye lett; az egyik az enyhébb és azokot
tabb : a leányt fürdőre vitték . . . feledni. 

A másik az tragikus. A fiatal hadnagy, a bá
jos kis leány bátyja. folyamodványt adott be a had
ügyminiszterinmh'lz, me l y ben Kinába való utazására 
kért engedélyt, hogy a családj!tn esett sérelmet 
méltóan megtorolhassa. A miniszter megadta az en
gedélyt és a hadnagy a csábitét Tiencinben meg is 
találta. 

Megérkezése utáni napon már szemben állt az 
egykori két jó bat·át egymással kanld<tl kezö'J:1en. 

r l\?; éles pengék S7.ikrát hanyva csattogtak Össze -
~. a párviadal életre. halálra szólt. Ritka dolog ilyen 

.. esetben-ho~" a bünös Pinveri méltó büntetését, de 
•• i..._ . ,.,..- J J 

b '!~}szar a kard. nem hibázott. 

.:. .· 

.~ 

, A párbaj a csábitó sulyos sebesülésevel végző
dött. A kapitányt Japánba szállitották, a nangasakii 
kórházba. Itt viaskodik a bünös ember hetek óta a 
halállal. És hogy a dolog regényessé ge tökéleteseb b 
legyen, a kapitány helyét az ezredben a hadnagy-
gyal töltötték be. 

Itt végződik egyEllőre a csal;idi tragédia. Hog y 
~ szomoru regénynek utolsó fejezete hogyan fog 
megjátszodni - ki tudná azt előre megmondan i? 
Nangasakiban egy fess. hegyes bajuszu, nóhóditó 
katona fekszik halálos ágyán és Párishoz közel. egy 
fürdőhelyen egy fiatal leány "üdill" a távolba me
redő szemekkel nézve a kékl ó messzeséget, szere
lemról, gyöngeségról, csalódásról álmodozva. 1 

Nők menháza Aradon. 
- 32,000 koronAs alapitvAny. -

Arad, október 26_ 

Aradvárosa a közel jövőben szép czélu 
humánus intézménynyel lesz gazdagabb. Egy 

·' jótékon~_hagyomány révén oda jut, hogy női 
~af;..., menházat állithat fel. A férfiak részére már 

régen megalapították a polgári menházat, az 
elszegényedett asszonyok azonban nem élvez
hették eg~ ilyen intézmény előnyeit. 

A női menház nemeslelkű alapítója a na
pokban Aradon elhunyt Wimmer Erzséoet ki 
32,000 koronát hagyományowtt e czélra. ' 

Az aradi polgári jótékony egylet ma tartott 
ülésén foglalkozott ezzel a hagyománynyal 
azon réven, hogy a hagyományozó :ni n t az 

, egylet elnökét Sw·lot Domokost bizta meg a 
végrA-ndelet végrehajtójául, igy az alap kezelése 
a polgári jótékony egylet feladatává vált. 

Sartot Domokos főkapitány elnök az iilés 
elé terjesztette a fenti körülményt s me gis
mertette a végrendelet tarLal mát. El oda irá. 

ARADI KÖZLÖNY. 

nyuJ, hogy a ne\•ezett összeg tőkésitessék és 
ha kellőleg mt~guövekedik, clsz(~gf\nyedett, aradi 
polgárnők befogadá~ára állitandó menház épi
tésére forditassék. Elnök kérdi, vajjon az egy
let elfogadja-e az alap kezelését. 

A válas~tmány általánosságban elfogadja 
ezt, de kimondja, hogy tekintettel az ügy nagy 
fontosságára. remlki1Jüli közgyülés összehi vásá t 
tartja szükségesnek. A közgyillés idejét no· 
vernber hó 18-ikán délelOtt ll órára lüzik ki. 
Ennek egyedüli tárgya az alapitvány ügye lesz. 

Wimmer Erzsébet az alapitván.)'t nem a 
maga, hanem elhunyt fia, Balkányi Rezső, az 
aradi ipar· és népbank egykori fő pénztáros a 
nevére tette. 

A polgári jótékony egylet iilésén, hol ez a 
humánus dolog tárgyalásra keriilt, Sarlot Do
mokos főkapitány elnöklete alatt jelen voltak: 
Terleschi Viktor, Magyary I•'erencz, Péterffy 
Antal, Domonkos Lajos, Hamedli F~rencz, 

Eckstein József, Macsinile Jáncs, Kovacs Vincze. 

SPORT. 
+ A turistaestélyeket rendező bizottság 

ma, szombaton este 6 órakor a Du{/'ne1··fóle 
sörcsarnokhan ülést tart., melyre a tagokat ez 
uton is megllivja az- elnökség. 

Szép virág - csúf virág. 
(A. román-~nagyar barátkozásról.) 

- Az A r a d i Köz l ö n y tudósit<~jától. -
Arad, október 26. 

Tegnap méltattuk azt az örvendetes 
eseményt, hogy a kolozs\'ál'i románság 
körében a magyar barátság hivői kiléptek 
az akczió terére és hazafias érzületülmek 
engedve elhatározták, hogy egyengetni 
fogják az utat a magyar közönség meg
nyerésére. 

A mozgalom megvalósítására irányuló 
első lépés szombaton délután történt Ko
lozsvárott, mikor a november hó 28-án 
rendezendő oláh bál ·kérdését s ezzel kap
csolatosan az uj kasúnó megalakitását tár
gyalták. Igen érdekes, egyuttal pedig 
felette jellemző, hogy a gyülésen jelenvolt 
tulzók közül nehányan azt javasolták, 
hogy a november :2S-iki bálra a magyarok 
közül senkit se hivjanak meg, azonkivül a 
tánczprogrammba, melyct az utóbbi idők
ben majdnem mindannyiszor a politikai 
izgatásnak szintén egyik eszközéül tekin
tettek, a csárdást nP vegyék {t>l. 

Nagy anakronizmus lett volna, hogy 
ugyanakkor midőn az eddigi exkluzivitást 
megtörő uj kaszinó létesitésének az eszmé
jét vetették föl, a november 28-iki bál 
megtartását a magyarok tendencziózus 
mellőzésének kimondásával megerősitctték 
volna. Ellenkezőleg, épen aí: törtP.nt, hogy 
a tulsulyban levő komoly és higgadt elem 
ezt az. inditványt elvetette s az uj ka
szinó megalakitása elvéül kimondotta, hogy 
a tulzóktól tartózkodni fog s minden ere
jével arra törekszik, hogy a magyar kö
zönséggel való barátságos viszony fentar
tására minél elevenebb kapcsokat léte
sitsen. 

A november :28-ilú báh·a tehát a ko
lozsvári magyar előkelőségek számos tag
ját meg fogják hivni s ezzel a ténynyel 
meg fog kezdődni az első lépés azoknak 
az előitéleteknek az eloszlatására, melyek 
a tulzók magatartása révén az oláh kö
zönség intelligensebb részére is némiképen 
háramoltak. 

Érdekes jelenség az, hogy a vitat ko
zások hevében, miclőn a magyaroknak a 
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bálra ·való meghívását tárgyal ták, az egyik 
tag felállott és igy szólt : 

- "Nem helyeslem azoknak a nézetét, 
kik ebből a kérdésból is núndenáron politi
kát akarnak csinálni. Szerintem: Magyar
orszá,q egy kert, mely tele van ültetve kü
lönböző virá,r;okkal s épen azért a kevésbbt. 
szép vú·ágot sem sznbad nekünk onnan ki
rekesztenünk." 

Ez a kijelentés másként azt tenné, hogy 
a novemberi bálon a "kevésbé szép 11

, vagyis 
a "csu{" virágok részére sem szabad az 
odamenetelt megnehezíteni. 

A virágnyelv nagyon is érthető 
don oly felfogást fejez ki, melyre nem 
~, irágnyelven, hanem magyarán kell a vá
laszt megadni. 

A válasz pedig az, hogy az az egyik 
román kaszinói tag és véle együtt min
denki, a kit illet, tudja meg, hogy a mi 
kertünkben a legszebb virág az, mely vö
rös, fehér, zöld szinben pompázik. Tudja 
meg, hogy a Uibbi virágnak csak addig 
van talaja a kertünkben, amig Pzt a virá
got fejlődésében, növésében nem gátolja, 
az életnedvet tőle el nem vonja. Es tudja 
meg végül azt, hogy a kötelesség tudó 
kertész ki szokta gyomlátni a földből 
kártékony virágokat. 

Gárdonyi Géza és az adófelügyelő. 
- A l'élmilliós illeték tört~nete. -

Budapest, október 26. 

.Most, hogy a piaczon kezd feltünedezni az 
Pgyetlen kelendő magyar könyv, a kalendárium, 
érdekes lesz elmondani azt a vidám tört~netet, 
mely pár évvel ezeJött Gárdonyi Gézával, a ki· 
tűnő novalistával megesett. 

Gárdonyi Géza tudvaiPvőleg afféle enciklo
pédikus elme: elbeszéléseket és költeményeket 
ir, szenzácziót kelt egy történeti regényével, 
természet,tt:_dományi megrigyelései sok szakbeli 
tudóst megszégyeniteneK; gyermekmeséi, tréfás 
móká.i általános népszerüségnek ·örvendenek a 
kis emberek világában. Göre Gáborját pedig a 
legutolsó magyar faluban is szeretik, olvassák 
és megkaczagják. 

Senkise csodálkozbatik hát, hogy Gá!'donyi 
Géza egy szép őszi napon szenzácziós könyvvel 

__.,.---.;:. 
lepte meg a magyar olvasóközönséget: 
olyan kalendáriumot fundált ki, melyet nlin
denki kétezer esztendeig használhat. NPm ki
csiség, t. olvasó, ha az ember ötven krajczárnyi 
kiadás után elégedetten igy szólh at magaban : 

- A kalendariumnak tehát elvetettem vol· 
nn a gondját. lstennek hála, kétez ~r évig nyu
godt lehetek 

A naptárt nagyon megbámulták a köny
vesboltokban, a publikum szivesen leszurta az 
ötven krajcr.árt s Gárdonyi Géza derülten él
vezhette zseniálls munkája hatását (ámbár 
akadt egy-egy szkeptikus elme, aki a könyv 
lapozgatása közben megvakarta a fejebuját s 
aggódva igy morfondált magában : Hátha előbb 
halok mP-g, semmint a kalendárium lejár!) 
mikor valamelyik reggel egy zöldhajtókás 
pénzügyőr csöngetett türelme tlen ül a lakása 
ajtaján. 

- Kit keres ? - kérdezte Gárdonyi Géza 
barátságosan. 

- Gárdonyi Géza irómüvész urat- fr.lelte 
a pénztigyőr. 

- l~n vagyok. És szabud tudnom, hogy 
miben lehetek a sz·:,lgálatára ·? 

A· fináncz erre hivatalos idéz-ist adott át 
a kitiinő írónak. Az idézést az adófelügyelőség 
irta, szigoruan elrendelvén, hogy Gárdonyi két 



QtQ4i .4)0. IQ 4$,4.44 U.$2 , 4 # ... ., 

6 

nap lefolyása alatt jelenjék meg az adófelügyelő 
szine előtt. 

Az il'o kissé megdöblwnve nézett a pipa
toriumra felé (nem lehet tudni, hogy nem 
akadt-e valami gaz denuncziáns '?) de a mondott 
napo u pontosan beállitott abba a hi vata l ba, me
ly et az idézés megjelölt. Rövid másfélórai vára· 
kozás után szerenc~éstm be is jutott a hatalmas 
ur elé, aki a főváros adóügyeit intézi. 

Gárdonyi illedelme~en br-mutatkozott, mire 
az adófelüg~·elő unott arczczal tekintett föl reu
geteg iráscsomói közül. 

- Hja, Ön az '? - mondta a szigoru ur 
ásitva. - Azért hivaltuk, mert egy kis fizett
séget kell majd teljesilenie az adóhivatal pénz· 
tárában. Ha akJrja, át is adom a ezé
dulát . 

- Szabad tudnom, hogy micsoda fizet
séget'? 

A kalendáriumokról van szó, amiket L'ra
ságod kiadott. Az illeték ugyanis több valami
vel annál, mint amit Uraságod már lefi::etett ... 

- Hát mennyit kell még fizPtnem '? -
kétdezi Gárdonyi Gtíza bosRzusan. 

Az adófelügyelő föltette a pápaszemét, egy 
darabig keresgélt az irások között, aztán ha
nyagul, álmosan igy szálott: 

- .Mindössze 479.760 forintot. 

Gárdonyi megdöbbenve kapa!-(zkodolt meg 
az íróasztalba (e~y perczig azt hitte, ho~y az 
adófelügyelő akut idegrohamot kapott) aztán 
gépiesen dadogta: 

- Hogy mélt.óztatik ezt érteni? 

- A dolog nagyon egyszerü, - feldte az 
adófelügyelő nj ugod tan. Uraságod egy kalen
dáriumot adoU ki, mely a saját bevallása sze
rint kétezer esztendeig használható. Mint tudja, 
minden egyes naptár után a kincstár hat kraj
czárnyi bélyegilletéket szed. Ugy ám, de a nap
tárilleték csak egy évi használatért van meg
állapitvn; s ha az Uraságod naptárát kétezer 
évig használják, hát mindegyik évéri külön j:í.r 

:a hat krajczár. És minthogy a naptár négyezer 
példányban jelent meg ... 

Gárdonyi kisérletet tett, hogy közbevágjon, 
de az arlófelügyelő el'élyesen folytatta: 

- 4000 X~ az összesen 24,000 krajczár, 
. vagyis kétszáz és negyven forint. Szorozza meg 
· ezt a számot. kétezerrel s eredmén~·ül négy
. s:;r,áznyolczvanezer forintot kap. 1\Hnthogy azon-
ban nz első évi illetéket szabftlyszerüen lefi
'Zette, a hátralék most már nem több, mint 
· mindöf::sze 4 79,760 forint ... 

- I~s ön azt kivánja, hogy a p~nzt még 
ma délelőtt le fizessem '? 

Az adófelügyelő jóindulattal intett: 

- Ha a fizetés netalán nehezére esnék, 
mondta nyáJasan - megadom önnek a 

részletfizetési kedvezményt. Fizessen minden 
·hónap elsején 39,000 forintot s akkor egy év 
alatt az egész kötelezettségének eleget tesz ... 

Gárdonyi, akiben akkor már felülkereke
dett az ő ismert, szelid humora, hálásan meg
hajolt az adófelügyelő előtt: 

- Ha szabad egy szivességet kérnem, 
mondjuk, hogy csak 35,000 forintot fizetek ha· 

, vonkónt. Többre jelenleg igazán nem vagyok 
·, képas ... 

Az adófelügyelő elfogadta az ajánlatot (lám, 
hogy az ördög nem oly fekete, amilyennek lát· 
szik) Gárdonyi pP.dig nyugodtan távozott. Lefi
zette-e már az egész illetéket, nem tudom; de 
tekintve, hogy az irók már IV. Rhamszesz óta 
rossz fizetők, az is lehet, hogy egy-két részlet
tel még hátralékban van. 
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Az esküdtek kisorsolása. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, október 28. 

November hónapban az aradi esküdtszéki 
tárgyalásnk harmadik cziklusa kezdődik. melyre 
nézve ma snrsolták ki az esküdteket. A kisor
soJási aktus elnöke Ottrubay Károly kir. tör
vényszéki elnök volt, tagjai : Gallu József és 
Dániel Lajos dr. kir. törvényszéki birák, Popu 
Silvius, mint jegyző, továbbá az ügyészség ré
széről JfeszlP.nyi Antal dr. kir. alügyész, az 
ügyvérli kamara képviseletében Péterffy A.ntal 
ügyvéd. 

A. kisorsolt harmincz eskü(lt névsol'a a sor-
solás sorrendjP-ben a következő : 

Fodor Zsigmond mérnök, 
Marx Imre hentes, 
Piilzl Miksa kávés, 
Glück DPzső kereshdő. 
Lanrlau Vilmos sútocs, 
Tól h Mihálv ácsmestf'r. 
Angyal Dezsö sütömester, 
CZllkor László fíirészgyáros, 
Lamzer János pénztárnok, 
Holimann Sándor kereskPdő, 
Tenne!' József főiigynök, 
Vass Géza hirlapiró, 
~la v János k~reskedő, 
Wt;iszberget· Izidor kereskedő, 
Czédly Károly dr. iigyvéd, 
Fehér Manó dr. ügyvéd (PP-cska). 
Hf'rzl BernM. gyárigazgató, 
Núdler Lajos kereshdő. 
Brau n Gu sz t :í v vendt'glős, 
Dénes Jakab dr. ügyvéd (N.-Buttyin.) 
Nyári Béla nyug. alkapitány, 
Hay József borkereskedő, 
Slende Tivadar dr. ügyvéd, 
Lancsaries József czipész, 
Deimel ·Lajos kereskedő, 
Bartól Sándor háztulajdonos, 
Cziráky AlaJos ruhakészitö, 
Ght:heles Lázár dr. Hgyvéd (Pécska.) 
Blaskovits Antal földbirtokos, 
Miilh~r Károly üg,YY<~d. 

A póte8kürltek névsom ez : 

Hack Fl"igyes ácsmester, 
Weisz Dávid kerrsk<:dő, 
Pl•·ss Hermann ec•wtgyáros, 
Dick Samu órás, 
Scn·wa1·z Sirnon ken~skedő, 
Gruber Gyula gazdász, 
Krnctvkó Lajos kávés, 
KiiYél~ Lajos mémök, · 
C::;epn'ghy Mihály m<'rnök, 
Rubinstein Mör szállító. 

HIREK. 
- A városi pénzkezelés reformja. Sok pa

nasz hangzott el már az A rad városánál gya
korlatban lévő pénzkt~zelf:si mód, az ugyne
vezett .~katulya rendszer eBen. A belügyminisz
ter, mikor a város legutóbbi zárszámadását 
helyben hagyta, elrendelte, hogy a kiilönféle 
pénztári alapok ös8zesit1;e kezeltessenek, s csupán 
a naplóban tat'tassanai< külön·kiilön számon. 
J:!Jzzel az égető t·eform- ügygyel a pénzügyi-bi
zottság foglalkozott mai ülésén. A tárgyalások 
folyamán Révész Adolf fejtegette az ósdi rend
szer tarthatatlanságát s javasolta, hogy a bi
zottság rnondja ki a .~katulya-rendszer megszün· 
tetését. A pénziigyi bizottság a javasla~ értel
mében az uj kezelés módozatainak megálla
pitására albizottságot küldöt.t ki, melynek tagjai 
Bund Henrlk főszámvevő elnökletc alatt: Ré
vész Adolf, Tedes~hi Viktor, Ottenberg Tivadar, 
Ring Géza, Urbrínyi Béla főpénztárnok és 
ffallfisch Armin. Az ülésen még megállapitot
ták négy aradi pénzintézet részvényeinek for· 
galmi értékét az ~rvaszék kérelmére, miután 
az árvaszéknél a pénzintézetek részvényeiből 
kauczióként vannak leléve. 

- Az erdélyi püspök czime. A reformsítu· 
sok között már évek óta nagy az elégületlen-
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ség, hogy a gyulnff>hérvári római kathoii kus 
püspöknek az erdélyi püspök czimét adomá
nyozta 11 király kinrvező iratában. A reformá
tusok azt vitatták, hogy egyedül a református 
püspöknek van joga erre a czimzf'sre s fölter
jesztést intéztek a kultuszminiszterhez, a mely-
ben sért>lmük orvostását körték. A miniszter a 
hatóságok hoz körrendelctet is intézett, hogy a 
gyulafehérvári püspök erdélyi püspök czime 
jogosult, de hivatalos cziméül elismerte az er-
délyi róm. kath. piispök czimrt.. A budapesti 
ev. n>f. egyházkt~rüMi kcizg-yülés jogügyi bi
zott~úg:a minapi ülésén azt javasolta, hogy te-
kint\'e. !Higy az 1900. áprilisboo tltrtott f'g")"~>te-
nlf$ konvent uemc"ak tárgyalta az iig~·et, ha-
nem külön ft·liralot i<> inléz·~tt a miniszterhez: 
hatái'Ozza el a kPriileli gyiiiés, h•)gy az e tárgy-
ban még szüksi·ges lépések megf ötrlét·e az 
egyeteme~ konv1~nt kerestessék meg. Ebben az 
ügyben tegnap délután 3 órakor a kolozsvári 
ev. ref. igazgató-tanács Bánffy Dezső báró el-

1
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nöklete mellett szintén gyülést tartott. . 

- Vlktoria csaszárné betegsége. A német 
császár csak a napokban indult Berlinből ismét l> 
körutjára, mert az anyac~,ászárnő egE'szségi.,..,.. " , 
állapotában olymérvü örvendetes janLlás állott, ....... ,. 
be, hogy minden aggofialom fölöslegesnek lát-." 
szott. A mai napon Berlinből vett távirati tu-
dósitás azonban ismét kedvezőtlenül hangziK. 
A betegség ujból vPszélyes tünetet. mutat, a .-~ ...: 
császámé állapota ma nagyon 1·osszra fordult. A 
cs(tszárt és a császári csalt;d tá\·ol levő ta~jait 

sürgönyileg értesitették a s.:omoru fordulni ról. 
A heteg császárné környezt-te Bennvert berlini ,.". 
tanárt hivatta, ki külön vonaton sietett Kron
bergbe .'l nagy beteg ágyához. , 

- Váitozás a csanádi klérusban. A megyés 
piispök a követkelő sPgédlelttészeket dispo
náita: Heim .Mihály mezőhegyesi segédlelkészt 
a gróf Draskovich családhoz Szt.-Keresztre 
(Vasmegye) nevelőnek, ifj. Kiss Jánost Arad
Szt.-Mártonról Mnzöhegyesl'e és Ferenczy Gyula 
nj misés áldozárt Arad-Szt.-Mártonra segédlel- ·-l 
kÁsznek. . ·~;l 

- Automobil Nagyvárad és Debreczen közt.~ l 

Á Nagyv;írad és Debraczen közti autornol~il kiiz-'....., 
lekedf\s terve, minL értesiiliink, rohamosan ha·"'-"""'~ ~ 
lad a megvalósulás felé. Az illetékeskörök t<>l-
jesen lisztába j(ittek a vállalat szükségességét 
illetőleg, meggyőződtek a tervezett automobil 
közlekedés előnyéről és Dehreczenben már erő· 
sen folyik· a részvények jegyzése. Bá1·di József 
dr. budapesti iigyvéd, aki a mozgalomnak egyik 
főintézője, fáradságot nem kímélve, dicsérctes .il; 

Levékenyseget fejt ki a vállalat Jétesitése köriil. --~ · 
Az agilis ügyvéd az utóbbi hetekben küiföldön 
járt. hogy az automobil közlekedésről ott- szer-- .·o.,~ 
zett tapasltalataít az alakuló vállalat körül ér- · 
vényesitse. Bárdi dr. a jövő hét folyamán uj ,t 
szerkezetü motorral néhány napon keresztül 
prób~1enetet tarl N agyvárad és D ebreezen 
köz t. 

- Halálozás. Részvétlel vettük a követ
kező g~·ászjelentést: A borosjenői állami elemi 
népiskola taotestülete fájdalmas szivvel jelenti, 

• a kartársak nak és minden tiszlelőinek és jóba· 
rátainak, szeretett igazgatójának Csabai Samu 
áll. elemi iskolai igazgatónak a budaprsti kli-
nikán f. hó 24·én délelőtt történt gyá.:.zos el
hnnytát. Maradjon emléke közöttünk! Bol'OQ1~ 
nő, ·1900. évi október hó 24· én. A borosjenöi úU.._.,.J!III"A• 
el. iskola tantestülete. 

- A jövö esztendei hadgyakorlatok. A jövő 
évi hadgyakorlatokat, mint jó helyről értesü
lünk, 1901. sz~tember 9-től H>·ig fogják meg
tartani Pécs-Moháts-Villány környékén. Báró 
Be~k vezérkari főnök t:iborszernagy Kolozsváry 
ezredes és Scotti őrnagy kiséretében bejárta a 
hadgyakorlatok szinhelyét és _ tanulmányozta a 
terepet. A beszltilásolás, élelmezés előmunkála· 
tia már megkezdődtek. A hadgyakorlatban részt 
fognak venni az aradi ezredek is. 

A haditerv értelmében két sereg fog egy
mással küzdeni. Az egyiket a (keletit) képezi 
a 4. hadtest (Budapest) a 31. és 32. gyalog
sági és 40. honvédhadosztálylyal, a 7. hadtest 

' 
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17. és 34. gynlogsági és a 23. hon védhadosz
. ylyal, ezenKivül lesz egy kombinált hadosz
ly, melybe a 42. honvéd-diviziót is belevon
k. A nyugati sereget a 3. (gráczi) és a 13. 

: ágrábi) hadtestek fogják alkotni. Az elsőben 
sz a 6. és 28. gyalogi'iági és a 22. landwehr
dosztály ; a 13. hadtestbe beosztják a 7. é.; 
. gyalogsági, továbbá a 42. sz. honvédhad
ztá-lyt. A mennyiben lehetséges, a dunai ha
had is részt Yesz a hadgyakorlatokban, de 
indene~etre végezni fogja a legénység szál

tását. Brdekes, hogy ez az első eset, melyben 
ülönböző vezényleti nyelvU hadosztályok ke
ülnek össze hadgyakorlat1·a. A közös hadse

. egbeliek n~metül, a honvédek magyarul, a hor
, át-szlavon honvédség pedig horvátul fogja 

apni parancsait. 
- A reklám. A képviselőház folyosóján be

zéltc ma el Bessenyey Ferencz az alábbi anek
. otát, melynck ő szem- és fülbmuja volt teg

ap a ~1uzeum-köruton. 
Két hirdetési ügynök találkozik. Kérdi 

gyik a másiktól : 
- Milycn vallá~m maga? 
- Z.sidó. 

•. ·~Zsidó? Miért nem mondja, hogy Mózes
··allásu? 

A kérdezett vállat von, s egykedvüen 
mondja: 

- Csak nem bolondultam meg Mázesnek 
reklámot csinálni ... 

- Uj háziul. Ezen czimen megirtuk már, 
. hogy a Sonen{eld Károly aradi ügyvéd tulajdo
. nát képező házat, a töt·vénysz~knél ezelőlt két 
béttel nwgtartott árverésen dr. Nemess Zsig

:, mond ügyvéd, mint legtöbbet ajánló 64 ezer 
1koronáért megvette. Az utáajánlatm a mai nn

;ft pon járt le a határidő, még pedig nem ered
' mén,ytel.~nül. Az uj ajánlattevő Szele Józsefné 
,'·Fischer M. amdi J<.~kós, aki 6-tOO koronával 
· többet igért s.t házért. Esze ri nt az uj ház:iur sze

:· mélyében ugylátszik változás áll be. 
·• - A megcsalt kincstár. Ezen a czimen nel hii n ,y födrosi lap ma hossz;abb közlamén~'t tett 
l közzf>. A hnrhlH':..:ti l'Pndőrség, mint tudó~;itónk 

... ~.ügyben ma a következő nyilat-
. kozaio~a ki : .· 

A mai reggEdi lapok a dohányjövedék 
kárára elköí·etett csalásról hoznak közlemé
nyeket. Ezekre a közleményekre vonatkozó
lag kijelentjük, hogy a közölt adatok önké
nyes feltevéseken alapulnak s a valóságtól 
távol állanak. Allamrendórség. 

.. ~ - Egy huszárezred százéves jubileuma. Ma 
ülte a 12. huszárezred, mely Albert Ede wale8i 
herezeg nevét viseli százéves fennállásának ün· 
nepét. Az 1800-ik évben kitöt·t híza!;\s alkal· 
roával alakitották ez PZn~det, a francziá:.: betö
résének ellensulyozása czéljából. Az ezred ala-

~ pitásút a hil·es Hertelendy Gábor eszközölte. A 
·r .büség és ragaszkodás jeléiil az ezredet II. Fe
. rencz királynak bocsátották rendelkezésre. II. 
· B'erencz e fölajánlást elfogadta és József főher
. czeget, Magyarország nádm·át és lovassági tá
, bornok.ot ne_vezte ki ezredtulajdonosnak, azzal 
t a me?{Je.gy~essel, hogy az ezred a nádor-huszár 
. nevet VIselJe. 1800. október 26-án teljesen fel 
t volt szerel ve az ezred hatvankilencz ütközetben 
t és harczban vett részt 55 tiszt és i91 közhuszár 
. _vezette el életét az ezred megalapitása óta 
. A _legnagyobb veszteséget a "tizenkettes hu-

szarok" azor)._-& helyen szenvedtfik, a hol 
~.nap?kban helyeztek el egy emlékkövet -
• L1pcseben. Az emlékezetes harczb11n, mely 

1813. _au~usztus 18·án volt, 138 huszár vesz
~ette nletet. Az ezrednek, melynek parancsnoka 
JelenlP~ Belnay János ezredes, Lemberghen 
van szekhelye. ' 

- Ugro n visszavonulása. V annak urak a 
fóvárosban, kik azt hiszik, hogy a nyilvános
ságnak nincs egyéb dolga, mint azzal foglal
kozni, vajjon visszalép-e Ugron a politikától, 
vagy nem. l!igyszer azt a birt korportál ják, hogy 
Ugron· megy, máskor meg azt, hogy marad. 
Tegnap megtették Ugront csöndes erdélyi ma-

.,_..gányába visszavonuló remetének, ma pediO' 

1 
már jajveszékelve telegrafálják meg a lapok~ 
nak, hogy ments ist~n. Ugro!1 még akkor se 
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halna meg, ha bo~tal litnék agyon. Az Ugron· 
párt ma megczáfolja hivatalosan, mintha ve
zére lemondana a politikáról. A hivatalos je
lentés elismeri, hogy Ugron többször kifejezte 
visszavonulási szándékát, de a párt tagjainak 
sikerült őt maradásra birni. A tegnap elterjedt 
birt Pol6nyi Géza terjesztette. 

Igy áll ezidő szerint Ugron ügye. Amit 
egyik párthi·;e tegnap világgá kürtölt, azt ma 
igyekszik visszaszivni a többi. Hát alapjában 
véve olyan nagy esemény az, ha lejárt politi
kusok visszatérnek az ekeszarvához ? 

- Elgázolta a vonat. Borzalmas szerencsét
lenség történt tegnapelőtt éj~el a szentes-vásár
helyi vonalon, Szentes és .::szegvfir állomások 
közt a SáphalomnáL Az egyik vonat a szó 
szaros értelmében összezuzott egy embert, kinek 
borzasztóan összeroncsolt holttestét arra haladó 
fuvarosok ugy találták reggel vérbefagyva a 
sinek mentén. Vig Perencz szegvári lakós az 
elgázolt ember. Nem tudni miképpen került a 
vonat utjába, mert a mozdonyvezető nem velte 
észre, hogy t>mber álln á a gőzgép ut ját. s szinte 
elképzelhetetlen, hogy Vig, ha egyébként józan 
állapotban volt, nem hallotta a közeledő vonat 
dübörgését és nem látta volna a gép homlok. 
zatán lévő lámpás mt>ssze áradó fényét. A 
vonatvezető és a gépész alig é!'zlelhettP-k a 
zökkenést, melyet e-gy ember elgázolásával a 
vonat s7.envedett, kiilönben bizonyosan megáll
tak volna. Az esetről másnap értesitették a 
szentesi járásbiróságot, honnan Szeless György 
albi ró rögtön a helyszínére szállt ki. Ak kor1·a 
azonban egy arra elhaladt fuvaros már ff'lVt't.te 
kocsijára a hullát és bt•szállitotta Szegvárra. 
ahol Sz;eles albiró jelenlétéhen agnoszkálták és 
orvosrendőrileg felbonczolták. A szprl'ncsétlen 
véget ért ember testét szörnvü módon össze
roncsolta a vonat.. Kopony:ljiít: fél arczát tl']jf'
sen levágta, mellkasát. karj;ít. alsó liths:dm\t 
és láhfejút összpznzh1 a fPlismerhPtet!Pnsfigig. 
A vizs!!ál:Jt. folyik abban az i1·ányban, vé!Ptlen 
baleset itldnz(lia, vagy talán öngyilkos-e e sze
rencsétlt>n. Sőt nf'm lPhf't~'tlen, hogy bi.intény 
történt, mert bizonyosan tudják, hogy Vürnél 
200 frt és egy munkáskönyv volt, n1ikor ha
zulról távozott és sem a pénzt, sem a könyvet 
nem találták meg nála. 

- A repülögép feltalálója. Kalandos hir 
érkezik Szegedr6l. Egy magyar ember állitólag 
megoldotta a kor legnagyobb problemáját. Zep
pelin Frif'drichshflfenben száll föl napról-napra, 
kormányozható léghajójával s klltatja azt nz 
esetleg csak t>gy kis csavart. mely még hiány· 
zik, hogy müve használható leg~·en; Szegedről 
pf'dig olyan hiradás érkezik, hogy Kális Manó 
budapesti ember, ki tizenöt esztendeig dolgo
zott a repiilőgép tökéletesitésén, olyan gépet 
szerkesztett, mely tisztán mechanikai uton 
hajtva, frlröpül a levegőbe. Kális a napokban 
mutatta be a gépet Bud11pesten egy, előkelő 
szakférfiakból álló társaságnak, kik ámulattal 
hallgatták a feltaláló elmélP.ti magyarázatait, 
melyeket kisérletileg is bebizonyított. Kális 
gépének előnye annak P-gyszerüségében rejlik. 
Mig elődei mind igen komplikált szerkezeteket 
terveztek óriási költséggel és fáradsággal, ad· 
dig ó legegyszeriibb eszközökkel érte el czél· 
ját. Gépének hajtómüve egy kettős rendszerü 
propeller, melynek forgásba hozatala álb\l a 
gép füg~őlE>gesen felröpiil és ily mozgásban 
marad, mig a bajtó E'lró ki nem fogy. Az erő 
kisebbedésekor a gép lassan és egyenletesen 
száll alá ütődés nélkÜl helyére. A szárnyrend
szer tetszőleges irányban elmozdítható és meg 
is rögzithető, ugy, hogy a gép bármely fE>rde 
vagy vízszintes irányban repülhet és repülése 
közben iránya ismét függőlegessé változtat
ható. A főkUiönbség az eddigi kisérletek és 
Kális kisérietei között ép abban rejlik, hogy 
a mig mások, igy Zeppelin is, a gépet balon
nal emelik fel és csak a mikor a gáz segit· 
ségével magasba iutott, akkor hozzák mükö
désbs a szárnyakat ideig-óráig repülve, addig 
Kális tisztán mechanikai uton hajtja gépét, a 
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sulyos testet pedig a szárnyak forgása által 
meginditott légáramlat emeli fel és viszi tova . 
Igy nincs kitéve az időjárás viszontagságainak, 
mint a ballon. Erdekes, hogy e világra szóló 
találmány más nevezetes alkalmazásra is talál. 
Babizonyult ugyanis, hogy Kális propellerrend
szere a legujabb és Jegjobb hajócsavarokat 
ugy erőkifejtés, czélszerii alkalmazhatóság, 
mint pedig olcsóság által messze felülmulja. 
Legelső hajógyárunk már meg is tette kísér
leteit, melyek a legvérmeseb o reményeket is 
felülmulták. Kális repülögépe és hajócsavar· 
rendszere m!Í.r megnyerte a világszabadalmat. 
Jelenleg az eddiginél is nagyobbszabásu gép 
van épülőben s a mint az elkészül, a feltaláló 
a nyilvánosság előtt is bemutatja repülőgépét. 
A párisi aero-klub 100.000 fank tiszteletdíjat 
tüzött ki annak a feltalálónak, ki a klub által 
megjelölt öt kilométer utat oda és vissza meg
teszi egy fél óra alatt. A mint elkészül Kális 
gépe, pályázni fog ezért a díjért. 

- Az elmeorvosok orsz. értekeziete. Az el
meorvosok e hó 28-án és 29·én tartják orszá
gos értekezletüket Budapesten az orvosegye
sület helyiségében . .Miután igPn s"k kérdtl:tős
ködés érkezik a végt·ehajtó bizottsághoz e te
kintetben, hogy vendégek is mPgj~dn:I.hetnek-e 
az üléseken, a bizottság tudatja az érdeklődök
kel, hogy ugy a tudom[myos üléseken. mint a 
lakomán vendégt>ket szivesf'n látnak. 

- Párbajozó huszártisztek. Debreczenből 
siirgönyzik, hogy Lindenmayer Ferencz és Na
deczky li'Hrencz huszárkapitányok sulyos fel
tételek mellett párbajt v i vtak. A feltételek 
szerint elöbb pisztolypúrbajt kellea vivniok há
romszori golyóváltással, e-nnPk en~dménytelen
sége esetén pedig kardpúrbajt lovass{tgi kard
dal végkimerülésig. A pisztolyok egyikben 
scm tettek kárt, a kardpárbajban azonban 
Nederzky kapitány sulyasan megsebesiilL 

- Havazás a Felvidéken. Igen korán kö
szöntött. be az idén nálunk a tél. Lipótmeg!Je 
egyes vidékein még javában folyik' a burgonya
ásás t:is máris beállott az állandó havazás. Az 
elmult héten még csak a hegyeket takarta be 
a hó, tegnap éjjel már a völgyeket is vastag 
hólepel boritotta be. Folyton és süriin havazik. 
emellett igen erős a hidt>g. A vasuti közlekedés 
még nem akadt meg, de ha igy tart, egy-két 
nap mulva az is bekövetkezik. A hűekéket a 
központból máris sz.étküldtéK a veszedelmes 
helyekre . 

- Kriványt lefözték. A First National Bank
ban, mely Newyork kgelső bankháza óriási 
sikkasztásnak jöltek a nyomára a közelmult 
napokban. n bank pénztárasa Az,,ord C. volt a 
sikkasztó, aki mielőlt miig fölfedezték volna a 
lopást, megszökött. Az esetről a következőket 
jelentik: Alvord könyveiből kitünik, hogy 
700,000 dollárt sikkasztott el. Al v ord husz esz
tendeig volt a bank szolgálatában. Az intúet 
alaptőkéje az 50 millio dollárt is meghaladja. 
Az igazgatóság kijelenti, hogy a sikkasztást 
Alvord rég ideje iizi, és csak a1.ért nem de
rült ki a dolog, mert módfelett ügyesen tudta 
lerJ!ezni hütlenségét. A sikkasztott 700,000 dol
lárt a tartalékalapból fedezik. 

- Hunyadrnegye a szászok ellen. Déváról 
telegrafálják, hogy Hunyadme-gye mai közgyü
;ése elhatározta, hogy Szászváros képvi!3előtes
tiiletének határozata ellenében, mely a város
nak ősi magyar neve helyet,t Broos nevet ki
ván adni, fölir a kormán,yhoz. 

- letartóztatott lélekkufárok. Feltiinést 
keltett ma Bécsben, hogy a rendőrség Kolben 
Henrik magánzót és nejét letartóztatta. A le
tartóztatás oka szomoru fényt vet arra demora
lizáczióra, mely a császárváros előkelőbb köreit 
megmételyezte. Kolben Henrik, ki származására 
nézve magyar, Bécsben, mint magánzó, igen 
jó rnódban élt, összeköttetései folytán a legelő
kfllőbb körökben szivesP-n látott ember volt és 
házában igen hangzatos nevet hordozó umsá-
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gok fordultak meg, akii< sürün keresték fel 
Kolbenék barátságos szalonját Csakhamar ki
tudódott azonban, hogy az a fényes szalon tu
lajdonképen a legaljasabb biinbarlang és hogy 
a szalon vendP.gei közönséges kéjvadász0k. A 
titokban folytatott vizsgálat és n;yomozás kide· 
ritette, hogy jómódu családok könnyelmü leá
nyait csábitották magukhoz és lelketlen gazok
nak karjaiba dobták jó pfi.nzél't. A kompromit· 
táltak között számos előkelő állásu egyén van. 

- Tanitógyülés hirlapi támadás miatt. A 
mult héten törtP-nt, hogy Kozma Andor, az 
ismert iró kis fiát. az eiP-mi iskolában megpo
fozta a tanitó. A gyerek apja vasárnap, egy 
napilapba irt verses tárczájában fölhozta a 
dolgot ilyenképpen : 

Bár pofozza a szegt\nykét 
A rossz máju tanbetyár, 
Irigylern a kis diákot, 
Ki most elemibe jár. 

Erre a négy sorra egy negyvensoros vers
ben vastag gorombaságokkal vágott vissza hét
főn egy estiiapban egy fővárosi tanító. Az eset
hez azóta töl9ben hozzászólottak, a magyaror
szági tanitók országos bizott....,ágának igazgató 
tanácsa pedig november 2·án délelötti kilencz 
órakor ülést tart ebben a dologban a Ferencz 
József tanitók házának disztermében. Az ülé
sen, melyet Lakits Vendel elnök hivott össze, 
fol;ró ügyeket is tárgyalnak, de fől('g ezzel az 
esettel fognak foglalkozni. A dologban :Cülön
ben ma, ugyanabban az estilapban, a melyben 
a tanítÓK vers~ megjeleLt, nyilatkozik Kozma 
Andor s a többi kiízt ezt mondja: 

A dolog nem ugy áll, hogy egy tanító egy 
gyermeket ütött mPg, a ki véletlenül az én 
fiam volt. Az igazság az, hogy egy tanitó egy 
tömeges gyermekverés alkalmából véletlenül 
vágta po{on az én fiamat is. :Miért '? Mert nem 
tudta, hogy az én fiam. Miután ez eléggé ki
derült a vallatásnál, nem a fiam esete - me
lyet igazgató ur egyetlen kivételül igyekszik 
föltiinLetni, - az oka, hogy én az iskolai dnr· 
vaság ellen fölléptem. Az iskolákban előforduló 
pofozások és bántalmazások dolgára azonban 
valósággal ez eset óta figyelek. Nos Mt, tudja 
meg az igazgató ur, hogy az én fiammal 
igen kedvesen és jól bánnak, de általában a 
pofozás és verés az elemi iskolákból teljrsen 
kiirtva máig sincs. Kizárólag ('Zért tartottam 
::ttükségesnek - és nem a fiamért - ezt a 
kinos ügyet megbolygatni. 

A "B. H." jelentése szerint a fővárosi ta
nárok és tanítók október 27 -én, szom ba ton este 
hét órakor a magyar tanítók kaszinójában is 
gyülést tartanak, a melyen színtén ezzel az 
esettel fognak foglalkozni. 

:__ Öngyilkos főszolgabiró. Budapestról je
lenti tudósítónk, hogy Trencsén megye illavai 
kerületének főszolgabirája Viktories.:o György 
ma éjjel Illaván főbe lőtte magát. Az öngyil· 
kosság oka ismeretlen. Viktoriesz előkelő Tren
csén megyei szülöktől származik. Negyvenegy 
éves volt és nőtlen. 

- Osztrák burvezér. Meránb6l telegrafálják, 
hogy Délafrikából az utóbbi napokban ismét 
érke?.ett hir Golrlegg Antaltól, akit a burok ve
zérükké léptettek elő. A kinevezésről szóló ok
iratot Reitz államtitkár adta ki és Bothu Lajos 
fővezér erősitette meg. . 

- A Konti József hatosa. Mostanában, hogy 
a nagyváradi szinházat megnyitották, sok érde
kes emléket elevenitt'lttek föl az ujságok Szent 
László városa száz éves szinészeténok multjából 
A fővárosi szinházak sok jeles müvésze meg
fordult valaha a hires fabódé szinpadján, a 
melyben hajdan a szinielőadásokat tartották s a 
melyből most koporsó-raktárt csinált egy élel
mes vállalkozó. Kantí .József a Népszinház kar
mestere is elbeszélte most egy társaságban 
nagyváradi müködésé:1ek egy reminiszczen
cziáját: 

- Kezdő karmester voltam akkor, mon
dotta a jeles karmester, a mikor első operette
met dirigáltam a váradi fabódéban. Ki emlék
szik ma a kis vidéki karmester operettjére l 
Pedig mondhatom : sikerült egy munka voli. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Sok tapsot, koszorut kaptam a premiéren, 
örültem is neki nagyon. Előadás után a Rózsa· 
bokorban tartottunk nagy áldomást. Hej, gyere
kek, de szép estéket töltöttem én a Rózsabo· 
kor-ban, a mit most olyan k11gyetlemil elpusz
títottak l Hanem hát az igazi mulató nem bir 
egész éjszaka egy knrcsmában maradni, ezt én, 
mint szakértő, jól tudom. tjfél felé mi is föl· 
kerekedtünk s kimentünk a László-térre, hogy 
egy másik mulató helyet keresslink föl. A 
mikor ott kocsira akartunk ülni, én kiejtettem 
a zsebomből valamit. 

- .Megálljunk! kiálltottam föL Elejtettem 
egy hatost l Gyujtsatok gyujtót megkeresem ! 

Mert akkor is olyan takarékos ember vol
tam, akár r.sak most 

- Keresd a vadma('.skát! kiálltottak rám 
a czimborák, azzal betuszkoltak a kocsiba s 
robogtunk a mulatság uj állomása felé. Sok 
állon~ást bajártunk ezen a vidám éjszakán, a 
mig vil'radól'a ismét ott állottam a László-téren 
mondanom sem kell, hogy teljesen józanon és 
éhesen .. : 

- Reggelizni hllene, gondoltam mngam· 
ban. De miből '? Az éjjel az utolsó krajczát't is 
kimuzsikálta a zsebrmből a czigány ... 

Akkor ötlött az agyamba a mentő gondo
lat. Mert nekem, ha kell, mindig van egy jó 
gondolatom, nemcsak a muzsikában, de az 
élethen is. Odamentem arra a helyre, a hol az 
éjfélkor a hatost elej tettem. S ime: a hüséges 
pénzdarab ott csillogott a kövezeten, mintha 
caak a gazdájára várt volna! S megmP.nte tt 
engem attól, hogy aznap reggeli néikül feküd-

.. l l }CID e .... 
Ez az én legkedvesebb nagyváradi -emlé

kem. Ha valami emléket állitanak Nagyváradon 
a tabódé egykori karmesterének: állítsák oda, 
a hol én a hatosomat megtaláltam! ... 

- Fölmentett gyilkos. Sófiáb6l jelentik. hogy 
ott nagy feltiinést keltett a törvén.vszék mai 
esküdtbir·ósiigi tárgyalása. Egy gyilkost. aki 
tettét tijredf~lmesen · hP-vallotta -- a:t esküdtek 
fölmentettek. A vítdlottak padján Schumanof{ 
roaezedon tanár üll, akit azzal vádollak, hogy 
Katschert Mita zaribrodi kereskedőt a vonaton, 
az utasoi>: szemeláttára meggyilkolta. A vádlott 
bevallotta tettét és kijelentt•tte, hogy Katschef- · 
fet csak azért gyilkolta ffit~g. mivcl az a bol
gár törekvések ellensége volt. Az esküdtek erre 
fölmentették. 

- Megfulladt vasuti munkások. A szeged
algyői vasut.i hid épitésénél ma már negyed· 
szer történik szerencsétlenség. A hid alépítmé
nyénél foglalkozó munkások közül ket.tő, Laszik 
Imre és Börcsök Gábor, a légszivattyuk eh·om· 
]ása következtében, megfulladt. TizRnhat mun • 
kás sulyosan megbetegedett. 

- Vonatkisiklás. Budapest közelében ismét 
vasuti szerencsétlenség történt, mely a vasut
nak tetemss kárt okozott. Km·esztur állomáson 
egy tehervonat kisiklott, minek következtében 
nyolcz teherkocsi porrá zuzódott. A kocsik kül
füldre sz:í.llitandó s~árnyasokkal voltak meg
rakva, melyek ott pusztultak eL Csak különös 
véletlennek köszönhető, hogy ernher életben 
kár nem esett. A vizsgálalot nyomban megin· 
ditották. 

- A szénsav áldozatai. Zsebelyerr Dendu 
Mátyás gazdag földbirtokos és sz?lli5l?lajdonos 
ma feleségével egJ·ütt lement a pmczebe, mely 
a forráshan levő musttól, fojtó gázzal volt tele. 
Mindketten meg{ulladtak. 

- Szarencsétlenség a budapesti pályaudva
ron. Ma reggel nyolcz óra tájban a Szolnok 
felé induló vonatot rendezték a küzpontí pálya
ud·varnál és ott segédkezett Méuáros Sándor 
szolnoki illet5ségii fékezö is. Munka küzben le
esett a mozgó kocsiról és a kerekek alá került. 
A sze rencsétlen cm bernek m indkét lábát el· 
törte a kocsikerék és a megjelent mentők vit
ték a sulyosan sebesült fökezőt. a Rókusba, 
ahol azonnal ápolás alá vetléle 

- Halálosvégű baleset. Tanusz József kő
mives, aki tegnap délután Budapcsten a Sán-
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do1·-utcza 17. sz. a. levő ház világító udvará 
a vakolatot javítgatta, leesett a függő hic'· 
A szerencsétlen embert bevitték a Rókus
házba. ahol ma reggel meghalt anélkül, h 
es:tméletét visszanyerte volna. Holttestét be 
ték a bonczoló-intézetbe. 

- A Kossuth-asztaltársaság alapitványa. 
aradi Kossuth-asztaltársaság Nagy Kálmán 
nöke nevére 210 koronás alapítványt tett, m~ 
nek kamatai Kálmán napján, minden év ok 
ber 13-án adják k~ a polgári iskola legj~ . 
tanulójának, vallás és nemzetiségi különbs · 
nélkül. 

- T. iizletfeleink szives tudarmisára hozz 
Qol(y R1:1,,:s: ::'\:'tnuor könyv- és papirkereski 
u.11L fSzabadsúg-t.ér 20. szám. Telefon 265 ! 
kt~pvilwlőséggP,) ruhár.tuk feL ki elfogad m 
·lel~ :\ nyomdúnkat., valamint az Arucii Közlö · 
kiadóhivatalát érdeklő mel!;bizásokat. 

> 
-x- A test erősítésére és a munkaeró em 

lésére szükséges, ho~y a tápláléknak bizonyos men 
nyisfige fölv('l.essék, a mi az egészségeseknél 
eledelek kiilönféle alakj<Í.ban eszközöltelik. Máské 
áll azonban a dolog, ha em(;sztési zavarokról 
gyönge gyomorról van szó. Ez esetben külön"3sa ' 
ügyelni kell arra, hogy az eledel leilelú~nll:lt 
alakban nyujtassék, elkerülendő a gyomor tultdt 
hehíst. Oly tápanyagol birunk a busból készült Sd, 
matose-ban, mely csakis a hus tápláló anyagait ~.· 
talmazza. .~ 

A kereskedelmi kamarából. 
-Az Ara dl Közlöny tud6Sitójától.-

Arad, ok!óbt>r 26. 

A nyári szünetek utúni első ülését tartotti 
pénteken délután az aradi kereskedelmi és ipa!~ 
kamara Kristy6ry János elnöklete alatt, aki aJ 

ülés megnyitási formaságai után bejelentette, 
hogy a kereskedrlemügyi milliszter f. évi no
vember hó 15. és 17·il{e közt a kamara meg· 
hivása folytán meglátogatja Aradot s egy n~ 

pot tölt itt, hogy a kereskedelem és az ipar 
tényezőivel s a kör.gazdasági,j.!ifootekktl.l meg· 
ismerkedjék. A teljes ülés hely'~"ll;~sel.,.,.,O!tM~ 
a bejelenLést. s megbizta az elnöksége~, bogy ai 
miniszter fogadtaUi.sávai járó intézkcd0seket; 
megLegye. 

Bemutatta aztán elnük Nagy B.,~rencz dr. 
kArcskedelmi államtitkár levelét, melyben kö· 
szönetet mond a kamara üdvözletéért, majd 
megP.mlékezett Neum. n Ede levelező lag el· 
hunytá1·ól, meleg szavakat szentelve a boldo· 
gult emlékénP,k. · , 1 

Azután elnök me(J'emlékezelt Bu:lapest szf'l• 
lresföváros töt·vényhutÓsági bizoLtságának arr?l 
a legutóbbi napokban hozott határozatárol, 
melylyel állást fogla)t az önálló vámterület 
élelbeléptetésn mellett. Inditványozza, hogy a 
kamara iúlvözö(je a fővárost ezért a hatCuoza· 
táért. mely alkalmas arr·a, hogy a hazai közvÁ
leménynek irányt, közgazdasági vezéreinknek 
s a kormánynak pedig támogatást adjon a ha· 
zai ipar s egyáltalán a közgazdasági helyzet 
fel virágoztatására irányuló törekvéseikhcz. 

Majd Marschall Lajos dr. titkár tett jelen· 
tést a nyári szünet alatt a keresketielmi mi· 
nis~teriumban tartott titkári értekezlP-tekröl, 
melyek tárgyát az ipari törvénykönyv megala· 
kitása, a kamarai valasztási reform és a karna· 
rai illeték-szedés ügyének reformja képezte. 

. A bi:ttositásügyi törvényjavaslat tcrvezete 
képezte a napirend első érdemleges tár~yát 
q1elyet a közös bizottság behatóan készitl tt elő. 
ürömmel üdvözli a javaslat alapvető intézkedé· 
sei t: az állami biztositó hivat·ü felállitását s a 
biztosító társaságok dijtartalékainak az állam· 
pénztárba és állami értékekbe helyezését, de 
soK módositást hoz javaslatba a részleteknél a 
meghallgatott szakértők (Lendvai Sándor ée 
Tenner József) véleményeinek figyelembe véte· 
Iével. 

Ezen kérdés f lött hosszu vita folyt., mely· 
ben Lendvai Sándor, Rtfvész Nándor, Marscha~i 
Lajos dr., Bing Vilmos és Heinrick Sándor vt>t· 
tek részt. A vita az ügynöki pamgrafus fülöt1 
folyt, de a teljes ülés ezt a szakaszt helyesne~ 
taltílta és ahhoz hozzájárult. -/ 

liiiután a kereskedelmi miniszter f. h( 
29-ére ankétet hivott össze a tisztességtP-l er 
versenyről készitett türvénylervezet tárgyalás! 
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czéljából, a kamara most ujból letárgyalta ezt 
a terve;r.etet, hogy kiküldöttjének utasításokat 
adha8son. Ellentétben a budapesti kereskedők 
által meginditott mozgalommal, az aradi ka
mara azt az álláspontot foglalta el ujból, · hogy 
a Javaslattól a vidéki ipar és kereskedelem ér
dekében üdvös natást vár. A részleteknél több 
módositást hoz a kamara javaslatba. 

Ezután a miniszternek az autonom vá~~·.
tarifa üg, ében kelt leirata tárgyaltatott. Az el· 
nökség konstatálta, kétszáznál több kérdőívet 
bocsájtott ki még az év elején, de csak 2-3 
hézagos jelentés folyt be, melyek nem alkal
masak arn. hogy az egyes vámtételek tekinte· 
tében adandó szakvélemény támpontjául szol
gáljanak. Igy a kamara csak általánosságban 
szövegezte meg véleményét. E vélemény min
denekelőtt kimondja, hogy a kamara meggyő
ződése szerint csakis az Ausztriától elkülönített 
vámterületen lehetne gazdasági érdekeinket 
megvédeni. Mindazáltal, miután a vámközösség 
fenntartani czéloztatik, az adott alapon a ka· 
mara a szerződéses vámpolitika követését ki
vánja a külfölddel és olyan vámtételeket tart 
ruegállapitandóknak, melyek a mezőgazdaságot 
védik, de nem tulságosan iparvédelmi termé· 
~zetüek, mert minden fokozott iparvédelem 

. csak Ausztriának esnék a javára, ellenben ki
"-~ visszahatást gyakorolhatna a mezőgazdasági 

termelésre. 
Az elhalt Neumao Ede hel)ére a fogyasz

tási adószaktanácsba ifj. Neuman Adolf kama
rai beltagot választotta a kamara, mely azután· 
hozzájárult Békésvármegye azon határozatához, 
hogy e megye területén a házaló kereskedés 

J eltiltassék. 
;:!,..-..... Most egy csomó vásári és hetivásári ügy 
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következelt volna, de ezeken a teljes ülés som
másan verte el a port. Miután az iparosság két 
évtizedes kivánságának megfelelve, Hegedüs 
Sándor miniszter épen most szeptember elején 
országos statisztikai felvételt rendelt el, hogy 
annak alapján hozzá foghasson az országos és 
.a hetivásárok ügyén"k a rendezéséhez - és 
ezen felvétel felülvizsgálatába minden törvény
hatóságnál a kamara kiküldöttei is bP-folynak 
- a teljes ülés kimondta, hogy addig országos 
~s hetivásári ügyben érdemleges véleményt 
nem ad, a mig a kormány vásárügyrendezési 
programQija megállapitvs nem lesz, mert meg· 
~ b r t~og.y még a már engedélyezett orRzágos 
es l~ettvá.sarok egy részét is megfogják szün· 
tetm s UJ engedélyeúseknek semmi érte)me 
nincs addig, mig a kérdés elvi oldala eldöntve 
nem lesz. 

Makó megint két fontos ügygyel foglalkoz
tatta a kamarát. Egyik a kéményseprők kér
dése, másik a fatelepek megren· !szabályozása 
volt. Az első ügyben, me1y hosszas huz ... vona, 
sok fellebbezés után került a kamara elé, a 

!.~.... teljes. ülés azt mondta ki, hogy Makó város 
1) képv•s.előtestületének a határozatát kell jóvá-
l, hagykm a felebbezés elutasításával, rnert ma az 
t , egyi kéményseprő nem élhet meg, mert az 
a nem szabad, hogy a városi középületek kivé· 
. te~s~nek egy kéményseprő kerületéből és a 
• Illo..-~ mastknak adassanak bérbe. - A másik ügy

ben a karnar~ kimondotta, hogy azon a módon, 
a ~ogy Mako város tűzbiztonsági szempont 

( l 

; ' cztme &:latt a~ ottani fatelepeket megrendsza-
,J.'" bályozm akaqa, agyon rendszabályozná a makói 

. .., faker~skedelmet. Ez az iigy egy ötkilós akta
c.c::omo volt, 1870. óta folyik a harcz vároo; és 
fakeresk~dők közt s a karnara ugy igyekszik 
annak veget vetni, hogy eléje áll a tulbuzga
~ornnak, de. szem P-lőtt tartja a tűzbiztonságot 
~~: .. Az aradi szabályrendeletet ajánlja követen-

-: $loül, de a ezéion tul lövő makóvárosi határo
... _~ z ~tok 'tféfdáját és hatályon kivül helyezését 

l 
•• 

· veleményezte. 
J . Elfoga.d~a ~ t~lje~ ülés Eles Ármin alelnök 
t ~~;r:ndhbeh mditvanyat, mP.lyek egyike azt czé-

. t 1 • • 0~Y az aradi másodosztályu vá~hivatal 
~ so osz_tályuvá alakittassék, - második pedig 
.a vas11;t1, és postai szölőszállitás körüli bajok 
orvoslasat surgeti. 

l 
Nehány kisebb jelentőségtl ügy elintézésé

ve véget ért az ülés. 

NAPIREND. 
Októbér 27. Szomb~t. Róm. kath. naptár: Szabina._ 

Protestáns ~aptár: S~abma. - Izraelita naptár: Sabbat 
Noah. - Gör~g-kelett naptár (október 14.): Paraszkeve . ....: 
A nap ké~ 6 or~ 2~ perozkor, nyugszik 4 óra 33 perczkor. 
A hold kel 10 ora 3 perczkor, nyugszik 7 ora 1 perc:t.kor. 

....... 

ARADI KÖZLÖNT •. 

IdőJárás. Légnyomás reg)l:el 7 órakor 762·6 milllmé 
ter, délután 2 órakor 760·0 milliméter. - Hömérsék reg 
gel 7 órakor (]J + H, délután 2 órakor CO + 10 3. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 4. délután 2 óra
kor DK. 3. - Felhőzet re!(gel 7 órakor többnyire derült, 
délután 2 órakor többnyire borult. - Csapadék az utóbbi 
:U órában O milliméter. 

Idö)óslás. A központi meteorologtal intézetnek Arad
ra küldött táviratat szarint a mai napra a következő idő
Járás várható: Hűvös, szeles, helyenként csapadék. 

Szabadságharozl emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház·épület, l-sö emelet) nyitva van mímlennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 !fillér. 

Kölosey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap lll12 -;21J, óráig. Helywo:ig: Ereklye
muzeum helyisé~e mellettl ülesterem. 

Október 28: Az aradi korcsol;vázó-egyesület közgyü
lésa déleliitt lllfa órakor (Kaszinó.) 

November 3. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolva.só·estélye délután 4112 órakor 1 Városház.) 

November 8. JU'admegye évnegyedes közgyülese dél
előtt 9 órakor. 

November 10. Az aradhegyvidéki turista-egyesület tár
sas estélye ij,9 órakor (Vass étterem.)- A Kölcsey-egye
sillet haupersenynyel egybekötött fölolva.só-estélye dél
után 41/:e oraker (Városház.J 

Movember 12. Körorvosválaszt.ás M.·Radnán, 
November 17. A Kölcsey·egyesiilet han~~:versenynyel 

egybekötött fölolvasó-estélye délután 4'k órakor (V árosház.) 
November 24. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 

egybekötött fölolvasó-estélye délután 41/2 órakor (V árosház.) 
Deczember l. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 

egybekötiitt fölolvasó-estély e délu-tán41/2 úrakor (Városház.) 
Deczember 8. A Külcsey-egyesiilet hangversenynyel 

egybekötött fölolvasó-estélye délután 41/2 órakor l V árosház.) 

Van szerenesém tisztelettel tudatni, hogy 
ao,ooo kötetből álló 

kölcsönkönyvtáramnak 
ujonnan összeállitott és egy betűrendbe szedett 

teljes 

magyar jegyzéke 
Jnegjelent. 

E jegyzék magában foglalja az utóbbi hó
napok núnden ujclonságát és ama 1öbb ezerre 
menő pótlásokat, a melyekkel kölcsönkönyvtá
rarnat utóbb kiegészitettem. Felkérem tehát a 
könyvtár összes t. bérl6it, hogy régi jegyzéküket 
hozzánVuttatni sriveslcedjenek. melynek ellenében 
ae uj, telJes magyar jegyzéket mindenki 

dijmentesen átveheti. 
Az uj, sok ezer ujdonsággal bővitett német 

jegyzék nehány hét mulva fog megjelenni, s 
azzal szintén szivesen fogok bárkinek díjmen
tesen szolgálni. Havi kölcsöndíj l kor. 20 fillér, 
vagy kötetenként fizetve 8 fillér. A könyvek 
ujak és tiszták. Vidéki bérlők is a legfigyelme
sebb kiszolgálásban részesülnek. - Jegyzék 
ingyen. 

Kiváló tisztelettel 

li.Eili•EL IZSÓ. 
könyv.keres.kedéMe. 

ARADON, 4.tzél Péter-utcza l. sz. (az udvarban.) 

-.Jgyane ez~g 

Andrássy- tér 20. szám alattf 

könyvkereskedése 
méltányos árban vásárol minden nyelvü hasz
ná It könyveket, folyóiratokat és egész könyvtá
ra kat, továbbá bármilyen átjátszott zongora-he
gedű és czimbalom kottákat . 

KO,ZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES 
Aradi heti gabnavásár. 

- .M A r a d l K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Arad, október 26 . 

Serényen folynak a mezei munkák min
denfelé. A gazdaközönség megragadja a jó al 
kalmai és igyekezik gabonáját idejében el
'letni, hogy uj reménynyel nézzen a jövő elé. 

Ezért a hozatal is kicÍny volt. 

. •• ·".,·Ln\!&,;:,· t ........ 

fo>', •.•• 

• 
Az üzletben különben is alig van élet, 

csak a napi fogyasztók keresik a gabonát, 
melyért azonban a napi árnál többet nem 
fizetnek. 

A mai behozatal mintegy 2500-3000 m6-
termázsa buza és 7-900 métermázsa tengeri 
volt a behozatal. 

Mai árak : Az árak 60 kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásnak, korona •r· 
tékben: 

I-só minőségü buza 6"70-6"80. 
Közép rninőségü buza 6·so-6·~o. 
Uj tengeri s·so-3·90. 
Rozs névleges jegyzés 5"80-5"90. 
Arpa névleges jegyzés 5"30-5.40. 
Zab névleges jegyzés 4"50-4.60. 
Az irányzat változatlan. 

Vásári jelentés. 
- Aradon. 1900. okt. 26-án tartott heti állatvaoát'ról -

A mai állatvásárra felhajtott 160 drb szarvas
marha csak közepes minőségü volt s mégis 
magas áron kelt el. 280 drb lovat vezettek a 
vásárra, melyből a jobb rninőségü lovak hamar 
vevökre találtak. 

A jó husban levő juhok igen keresettek 
vol:ak. 

A halpiaczon nagy élénkség uralkodott. 
Sertésvásár az uralgó sertésvész miatt nem 

tartatott. 
Arak a következök : 
Szarvasmarha vásár: ~zarvasmarha levágásra 

elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha levágásra másodrend ii párja 320-530 
koronáig, - Szarvasmarha hizlalási czélra-.
koronáig. Igásökör párja 480-560 koronáig. 
Fejőstehén kis borjas 180-290 ko•·onáig. Szo
pósborju levágásra darabja 32-44 koronáig. -
Rugottborju drhja 56-98 koronáig. Juh párja 
20-24 koronáig. - Bárány párja -.- korona 
-fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

Lóvá.sár: Remondaló darabja - korona. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első
rendü párja 320~500 koronáig. Igásló másod
rendű párja 170-250 koronáig. Para..c;;ztló párja 
160-180 koronáig. - Rossz ló (levágásra) 
kárja -.-- koronái~. Elcsigázott, ló drbja 10-H: 
poronáig. - Kincstari mustra ló drbja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Hizott sertés klgrja - fil. 
lérig. - Félbizott sertés klgrja - fillérig. -
Süldősertés párja -.- koronáig - PecRenye
malacz drbja -·-:- fillérig. - l<~iaskocza drbja 
-.- koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koron~~g. Három hónapos malacz párja -.
koronaJg. - Sertésvásár sertésvise miatt neM 
tartati/c. 

Baromfivásár: Hizottliba párja 8-11 -
k?ron~i~. Soy~nyliba párja 4·20-4"60 fillérig. 
F~atalhba paf)a -.- koronáig. - Kappan 
párja 1"90-2"30 fillérig. - Idei csirke sütni 
val? párja ~·~o-1·90 fillfir~~·, .Idei csirke rán
ttl;_n~ val o paqa BO-:: 1'50 fil teng. Gyöngycsirke 
parJa -.- . ko~ona1g. - Rucza párja idei 
2"10-2·90 fllléng. Pulyka párja 6·80-8 koro
náig. Tojás 4 drb 20 fillér. 

Halpiacz: ~~leven hal klgrja 1·80-2·- fillér. 
Vág?tt bal klgrja ~-~o:-t·8o _fillérig. Jegelt halak 
~lgrJ~ B0-1·20 flller1.g. Aprohalak klgrja 86--60 
ftlléng. Kecsege klgr}a -.- fillérig . 

A hetipiacz 12 óráig tartott. 

- A budapesti novemberi vásárok. A no
vember elsejére esedékes budapesti nagy mar
havásárt az ünnep miatt e hó 21·én tartják 
meg. A budapesti nyersbőrvásár november 1-én. 
csütörtökön veszi kezdetét. A varaabörvásár 
kezdete november 12 én lesz. r> 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
-Október 26. -

Magyar elsörendü: Öreg nehéz páronként 400 ldlo
grammon felüli sulyban --- fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig 
Fiatal nehéz. páronként 320 kilogrammon felüli sulyb~ 
96 - 98 fillerig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
r,ramm sulybau 96 - 98 fillérig. Fiatal könnyü páronkén* 
250 kilogr~lll:míg terjedő sulyban 97 - 99 fillérig. 

Szerb1a1: Nehéz páronként 280 kilogrammon felilll 
sulyban 94 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm eulyban 93 - 95 fillérig. Könnyü pároukét 240 
Idiogrammig terjedő sulyban 92 - 94. fillérig. 

Sertt'slétszám. Október 23-án volt készlet 36627 da
rab, október 24-én fölhajtatott 15~ darab, október 24 én 
elszállíttatott 4ö4 darab. október 25-én maradt készletb&a 
36317 darab. Uzlet: Csön:es . 
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Budapesti aru- es e e ozs e. Sápadt és képébői kik~ltnek látszott, _mikor id_e 
-.u Aradi K.ilslönr ~viraU tudósitaea.- jött, mig m~st arcza v1ssz":nyerte ~zmét, a kl-

Budapeat, október ze. merültség nyoma eloszlott es sz~me1 - az egy-
o &l i t a zs d e. BuzakinAlat gyönge, vételkedv kor- két pohár szesztől - ismét fény lettek. A pá

látolt. Nyugodt irányzat mcllett 9000 métermüzsa .. került linka elég jol fogyott, de volt is b_előle elege_ndő 
lougalomba, völtozatlan árakon. Egyéb gabon~~~uekben a házban, mig bornak csak kts ~aradeká-
toYé8 forgalom, változatlan. Idöjára.s borus, huvtlS. ra akadtak. L·őrincz azonban ezzel lS megelé-

Zárul 12 órakor: gedett. 
Buza októberr& ... 
Buza 1901. ápriliBra . 
Rozs októberre . . 
Rozs 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . . . 
Zab 1901. áprilisr& . 
Tengeri októberre . . . 
Tengeri 1901. májusra . 
R.epcz& ootóberre . . . 

7.29- 7.31 Midón Borbála as.~zouy ismét a konyhába 
7.83- 7·8' tért, Lőrincz felha.c;ználta az egyedüllét kedvező 
;:g~= ~:~; pillanatát, hogy szemeinek kédő tekintetével 
:>.:>2- :,.:>s szólásra birja Schmidtet. 
:>.62- M3 - Természetesen ! - felelt e némajátékra -.--.-

. S.07- 5.08 
-.---.-

Zárul ~ órakor: 
811&& októberre . . . 7.SO- 7.32 
Buza 1901. áprilisra . 7.83- 7.83 
Rozs októberre . . 7.05- f.06 
Rozs 1901. áprilisra . 7.30- 7.31 
Zab olrtóberre . . . . 5.:>6- ~.58 
Zab 1901. ápriliara . 5.61- 6.62 
Tengeri októberre . . -.--.-
Tengt'lri 1901. májuara . . . :>.O:>- :>.OS 
R.epcze októberre . . . . -.--.-

ZArnl. 5 órakor: . korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 652.7:> 
Magyar hitelrészvény . . . . . . . 650.
Leszámitolóbank részvény . . . . . ~23.
Rima.-Murá.nyi nsmú részvény . . . . 4,99.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 6:>1.50 
!:özuti vasut . . . . . . . . . . . . :>c83.
T.Vosi villamos vasut részvény ... 271.-

SzeszD zi et. 
- Október 26. -

Wai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz 11:> 
korona, kicsinyben 117 korona, finomitott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona., hordó nélkül per 100 
löer %. beleértve 70 korona. fogyasztási adót. 

Siáritott moslék 12 korona :>o fillér mmázsá.nként. 

REGE NY· CSARNOK. 
A. kétlelkü ember. 

1rta: G roller Bal dala. 

b A r a d i K ö z l ö n y-nek fordttotta: 

Rad6 ~

(Folytat.Aa.) 
(121 

Sehmidtné assr.ony csöndesen · szendergett, 
mikor a két férfi a lakásba lépett. ~esztelenül 
haladtak l.;eresztül a hálószobán, melyben az 
az asszony aludt, de bármily elővigyázatosak 
Toltak is, Schmidtné fölébredt édes álmából. 

Lőrincz éhes és fáradt volt. Ezért Schmid· 
nének a konyhában elő kellett keresni valami
harapni valót, hogy a késő vendég éhségét csil
lapithassa; aztán a másik szobában levő pam~ 
lagon ágyat kellett rögtönöznie é.s végüi az éj-

"- jeli szolgálatot is át kellett venme. Mert a bet 
csületes Scbmidt Ferencznek sok fontos dolgo 
kellett megbeszélnie barátjával és nem akarta 
magát minden pillanatban zavartatní a későn 
érkező házbeliektóL 

Lórincz mohón ette az ételeket, melyeket 
elébe raktak. Szabad életének első estéjéről 
mindon esetre más fogalmakat alkotott magá
Bak a börtönben. Daloló népénekesekről, kifes
tett hölgyekről, sürü dohányfüstről, a bor és 
sör gőzéről, és egyéb fantasztikus élvezetről 
álmodozott, miként azt a messze tengerP-n evező 
matróz, vagy a börtönben ülő fogoly megfeszi
tett képzelődése rajzolja. 

És ime, szegényes vacsora van előtte, mi
lyet ártatlan, oecsületes polgárember is eszik 
és nem olyan, aki jobbra vágyik és aki e vá
gyát ki is elégíthetné. E körülmény nyo
mottá tette hangulatát és ha a közel jövőnek 
örömei nem vigasztalták volna, talán a kétség
beesés gyötörné. Mert ami nem történhetett 
meg ma, az eljön majd holnap és hol~apután 
is addig mig neki az jól esik. 

' Aztán meg ma ugy is annyira levert volt 
az erdei munkától, a hosszas gyaloglástól és 
oly rongyolódott :és piszkos a földmunkától, 
hogy abban a társaságban, melyről álmodozott 
ily állapotban meg sem jelenhetett. Hogy csak 
nlamennyire is rendbe hozza öltözetét, nagy 
időt igényelt Tolna, és az éjfél már köze
Jedett. 

Schmidt. Természetes, hogy beszélhetsz előtte. 
Nem is volna rossz, ha az ember saját házá
ban sem beszélhPtne és a saját feleségében sem 
bizhatna. Ó rnindent tud s nekem nincsenek 
előtte titkaim. 

- Biztos vagy benne Feri- kérdezte Ló
rincz biztonság okából. 

- Taljesen biztos - felelte Schmidt - ó 
nagyon okos asszony és még sok mindenben 
segélyünkre lehet. . 

Lorinez erre kis zsákjából előszedte ek
szereit, az asztalra rakta és mikor Borbála asz
szony a ko~yhából visszatért, meglepetéssel és 
az ide~en iránti nagyrabecsülés érzelmével te
kintett arra a nagy kincsre, mely előtte feküdt. 
Schmidt is ragyogó szemmel 'nézte az éksze
reket, aztán fölállt és a másik szoba ajtaját be
lülről óvatosan elzárta. 

- Szabad lesz ezek közül valamit kivá
lasztanom - kérdezte Borbála asszony szeretet
reméltó mosolylyal. 

Lőrincz egy kézmozdulattal azétteritette a 
nagy csomót az asztalon és fölszólitotta az asz
szonyt, hugy válasszon. Borbála egy kis női 
órát, hosszu lánczczal és egy gyémánt nyakéket 
keresett ki. 

- A nyakéket ne bántsd - parancsolta 
Schmidt. 

- Te mindent irigylesz tólern - szólt 
Borbála, ajkait haragosan felbigygyesztve. 

- Nerd irigyle::n, hanem ne válassz ma
gadnak oly dolgokat, melyek rád nem illenek 
és amelyekről száz lépésnyire is Jer, hogy lopott 
jószágok. 

Borbála igazat adott férjének és kies~:élte 
a nyakéket egy karpereczczel és egy fulbe
valóval. 

- A gyémántos nyakéket jobb szerettem 
volna - felelte az asszony nemes lemondással. 

- Istenemre mondom, valami jóféle órára 
nekem is s:r.ükségem volna - mondá Sch!Tiidt, 
mialatt nagy kettősfedelü aranyórát és meg
felelő vastag lánczot keresett ki. 

Borbála asszony ezután behozta a czukortörő 
mozsarat a konyhából és ebbe helyezték 
azokat az ékszereket. melyeken drága kövek 
nem voltak; igy, körülbelül hat tuczat jegy
gyürüt, egész csomó karpereczet, nehéz aran~
lánczokat, gombokat, nyakékeket: és barbar 
romboló munkába kezdtek mindhárman. A ne
mes köveket kitördelték foglalatjukból, melye
ket Lőrincz összegyüjtött és abba a bőrzacs
kóba rejtett, metyet Schmidt bocsátott rendel
kezésére. Az arany töredékeket külön tégely.be 
tették mig az értéktelen maradékokat Schmidt 
magához vette, hogy még az éj folyamán a 
csatornába dobja. Végül a kis légszeszkályhán 
megolvasztották az aranyat. 

- Pár fontot még is kitesz majd - mon: 
dá Lőrincz örvendve, mikor az aranyat olvadm 
látta. 

- Hiába azért ez mégis csak nagyon 
rossz üzlet _: szólt felsóhajtva Schmidt. Több 
mint a felét veszitjük el mellette. Ki fogja azt 
nekünk megtériteni 1 

A mi üzletünk különben is rossz Ü'lilet -
mondotta Lőrincz. Ha a tárgyakat nem is tör
jük össze, nem kapunk értök annyi_t, a meny
nyit megérnek. Aztán meg az elada., vagy el· 
zálol'tositás veszélyes dolog. . . 

- Valóságos kínszenvedés - szol Sch~mdt. 
Egy aranyóráért, mely talán kétszáz formtba 
kerül csak nagy kü1.delemmel kapunk bar
minc~-negyven forintot, Ez igazságtalanság! 

De daczára az égbekiáltó igazságtalanság 
fölött érzett fölháborodásának, Schmidt benső 
örömmel nézte, amint a tüzálló tégelyben az 
arany fölolvadt. 

- Október 26. ·-

Fehér Kereszt szálloda Báró Bánffy Albert 
birtokos Válaszutt. - Gróf Hartenber~ huszárfő
hadnagy Debreczen. - Gróf Thun cs. és kir. ka
marás Debreczen. - Csiszár István főbadnagy Nagy- ~ 
Kikinda. - Hollaky György magáozó Pozsonr. -
Csiky Dénes birtokos Csíkszereda. - Dánielisz 
Károly birtokos Szentes. - !J.'. Ernest Lajo11 ügy· 
Téd Szentes, - Scherman Ignátz utazó Béca. -
La:s: Sándor utazó Bécs. - Lówinger Gyula utazó 
Bécs. - Ferdinánd Zsigmond utazó Bécs. - Schwei
ger Henrik birtokos N.-Halmágy. - Spitz Lajoe 
utazó Budapest. - Reinhold Richárd utazó Bécs. 
- Lázár Géza. utazó Budapest. - Woldowski S. 
utazó Bécs. - Ebtllhoff Ernest gyáros Remscheid. 
- Jolly Artur utazó Páris. 

Központi Szalloda. Báró Baich Iván birtokos 
Bocsár. - Szegady Györ~y birtokos Acsád. - ' 
Bartos Sándor birtokos Nagyvárad. - Báró Podma.
niczky Béla huszárhadnagy Nagyvárad. - ~ 
Gyula birtokos Pozsony. - Jakabbffy Dezső birto· "" 
kos A~ad. Jllits !rHlos mérnök Be!grád. :- K.risba: r·1 
ber Karoly utazo Brünn. Mensch1k Arpad müszak1 
tanácsos Budapest. - Gál Adolf vállalkozó Buda- ~ 
pest. - Grüohut József utazó Zágráb. - Friedl l 

Gusztáv utazó Bécs. - Mravik Pál treuer Al., 
makesz. '-... "'. 

Vass Szálloda. T~kács Zoltán utazó Budap~t. .~ 
- Koldoni Dezső ut.azo Budapest. - Kohn L&JOS . 

utazó Szeged. - Dozse Döme sörgyári hivatalnok 
Kőbánya. - Mayer József utazó Grátz. - Steiner 
l•'erencz sjzó Borossebes. - Glück József keres· 
kAdó BudapPst. - P elz Albert utazó BÁcs. ·
Russu Emilia lelkész neje Udvin. - Herskovics La
jos fakereskedó Zám. Böki Agoston utazó Bécs, -- ,: 
Volfgang lgoátz utazó Budapest. - Grünwald Ar
min utazó Prossnit7l. - Kohn Fülöp kereskedő Bat
tonya. - Messer Béla ut.azó Zombor. Hanzeli János 
utazó Bécs. - Pakárcsek János utazó Bredmer. 
KomJós Gyula utazó Budapest. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó 1-től.t 

ARADRÓL ARADRA " 
B111daput felé lud,ul: S.dapeat felől érkezik.: 

_,.. 
Nagyváradra reggel !UO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.3:> 

Személy-vonat reggel.A N.._ 
Személysz. tv. regl.;'lll 9.10 1 

Erdily felé : 
Személyvonat reggel 6.3:> 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.3:> 
Gyorsvonat est& -.-

TeiMavir felé: 
Személy-vonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.:>6 
V egyesvonat délutlul 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.4o5 
Személyvonat d. n. ~.2:> 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.2:> 
Vegyesvollat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. !>.20 

Gyorsvonat délelőtt 11.31 ! 
Személyvonat d. u. S.M · 
Gyorsvonat este 1. ll 
Szmv. Szolnokróleste 8.4,8 

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel 6.:>9 
Személyvonat d. e, 10.:>o 
RadnAról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.:>7 
Gyorsvonat delelőtt 8.2S 

Tellleavár felil: 
Vegyesvonat d. e. 
Személyvonat d. u. 
Személyvonat é.Ue1 

Szqed feli l: 
Személyvonat reggel 
Vegyesvonat este 

Brád felől: 

10.45 
3.44 

10.6t 

Borossebesről szv. r. 8.0S 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 29. n. P.Vatlan. 

Seombaton, 1900. évi október h6 27-ife · • 

A kis azökevény. . .. ./' · 
Operette 3 fel vonásban. Irták; Hicks és N~chols. Fordi~ 
ták· Kaczlá.ny Géza. és Maka1 Emil. ZenéJét szerzé: Lio-

. nel Monckton és Iván Cary!l. 

SZEMÉLYEK: 
Lord Coodle . Fenyéri Mór. 
Lady Coodle Tolna.iné. 
Stanley . . . . Rubos A. . 
Dorottya . . . Parlagi ~
Winnifred . . Felhő Rózsi 
Flipper . . . . Szadai F. 
Barday . . . . P alágyi L. 
Paloni. konzul Czakó V. 

Leoneilo . . . Erczkövr K. 
Pietro . . . . . Boda F. 
Carmenita . . Turchányi O. 
Alice . . . . . Harmath J. 
Tamarind . . Nyilasay V. 
Croel . . . . . Hegye881 Gy. 
Von der Hőhe Sólyom L. 
Virágárus .• Kler li. 



j 

1900. oktober ~7. 

66[)/1900. g. s:z;. 

Ariejté si hirdetmény. 
Arad sz. kir. város J!:azdasági 

széke az árvaház részére 1901. 
évben szükséges sertéshús és zsir 
szállitása iránt folyó évi október 
hó 29-én d. e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár l. a sertéshúsra 
l ikor. 8 fill. 2. a zsirra 1 kor. 
12 fill. kilogrammonkP.nt. 

Bánatpénzül leteendő 40 kor. 
készpénzbon vagy elfogadható érték· 
papirok ban. 

Az árlejtésen részt lebet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a szóbeli árlejtés megkezdése előtt 
nyujtandók be s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz mallékelve van s ha 
az ~jánlatot tevő kijelenti, hogy 
az a1·lejtési feltételeket ismeri és 
elfogadja. 

. .('o-z á~lejtési f_eltételek a gazda
sagl tanacsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekin thetők. 

Arad sz. kir. város gazdaRági 
~ékének 1900. évi október hó 

15-iki ülésébőL 
Kiadta: 

Vannay, 
al,jegyzö. 

~ .. 
Magyar királyi államvasutak 
Üzletvezetőség Kolozsvártt. 

•• 
., 

!. ... 

24940/900. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
A magyar királyi államvasutak 

kolozsvári üzletvezetősége 1901. 
január l-től, 1903 deczember 31-ig 
nyilvános pályázat utján biztositani 
kivánja a vonalain alkalmazott azon 
hivatalnokai és hivatalnok-gy dkor
nokai részére szükséges egyenruha 
-darabok készítését, kik a fennálló 
egyenrl~Aázati szabalyzat értelmé
• s~lgálat közben egyenruhát 
Vl~>elm tartoznak. _ 

Ezen egyenruh a darabok a követ
kezők. 

L Nyári zubbony. 2. Tavaszi 
és őszi _zubbony. 3. Téli zuboony. 
4. Nyán nadrág. sötétkékesszürke 
vagy drapp szinü posztóból. 5. 
Tavaszi és őszi nadrág. 6. Téli nad· 
rág! 7. Tavaszi és őszi felöltő. 8. 
\éh felöltő. 9. Nyári sapka. 10. 
Nyakravaló. ll. Kezty\1.12. karkbtő. 
13. Rangjelzök. 

Az 1·8, tét. alatt felemlitett ruha
<l.ar~bok k~szitéséhez szi.ikséges 
felso , kelmek bármely belföldi 

-....... posz;ogyárosnál szerezhetők be. 
Ezen ruhadarabok elkészítésére 

és szállilására vonatkozó részletes 
~e!tét~lek megszerezhetők az alól
Ir~tt uzletvezetőségnél a hivatalos 
orak.~latt, :nely feltételek aláírottan 
~z a)anlattal együtt következő fel
Irattal ellát va : 

· "Ajánlat a hivatalnoki egyen
ruha darabok elkészítése iránt" 
1900. évi október 31-ike déli 12 óráig 

.. , --~ az ~lóliro,tt üzletvezetőséghez be~ 
• ...... ~YUJ~ndok, vagy posta utján bekül-

' endok, hová is bánatpénzképen 
mely esetleg óvadék gyanánt i~ 

1 
tog szolgáln~ 4_oo korona készpénz·. 

-·. J , e? va~y ertekpapirokban 1900. 
evl .?ktober hó 30-án déli 12 óráig 
bekuldendő. 

,. 
A:z üzletvezetőség fenntart1\ 

~~ganak a to~ot, hogy a beérkezett 
a~~nlatok kozul tekintet nélkül az 
.aJ,anlott egységáraKra szabadon 
valaszthasso n. 
. . Kolozsvárt, 1900. szeptember 
ho ban. 

, , Az üzletvezetöség. 
(Utannyomas nem dijaztatik) 

A RADI KÖZLÖNY. 
24980/1900. szám. 

EJ'1 rde'tmé:n.y. 
Arad szab, kir. város tanácsa 

ezennel közhírré teszi, hogy tekin· 
tettel a Chináhan uralkodó zavaros 
állapotokra, tekintve továbbá, hogy 
az ott folyó harczokba a cs. és 
kir. hadi tengerészeti csapatok is 
be vannak vonva, fegyvereknek 
és hadi szereknek Magyarország 
területérül, vagy azon át, Chinába 
való kivitelét a nagyméltóságu m. 
kir. belügyminiszterium 96970{190~ 
sz. a kelt intézvényével elti tot.ta'. 

• 

Ezen tilalom áthágása kihágást 
képez és ez ellene vető 1879. 
XL. t. ez. 34. szakasza alapján a 
lőfegyverek és hadi szerek elkob
zás~ ,mellett egy hónapig terjedi) 
elzarassal s 300 frtig terjedhető 
pénzbüntetéssel bUntettetik. 

Arad 1900 évi október 11. 
Arad városi tanács. 

879-1900. g. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

s~éke a szin és bérház épület déli 
sarkán fekvő jelenleg Moskovits 
Jakab által bérelt boltnak folyó évi 
november hó l-től 3 évre való bér
beadása iránt folyó évi október hó 
79-én d. e. 10 órakor árver,;st tart. 

Kikiáltási ár 2160 korona évi 
bér és 2 korona havonként viz
fogyasztási dij. 

Bánatpé .. zül leteendő a kikiál
tási ár 10~/ 0-a ~észpénzben vag) el
fogadhato értekpapirokban . 

, Az árverésen részt lehet venni 
szobeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a szóbeli árverés megkezdése előtt 
nyujtandák be, s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz mellékelve van s ·ha 
~z aj~n~atot ,tevő kijelenti, hogy az 
arveres1 felteteleket ismeri és el
fogadja . 

Az árverési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árveré<>t 
megelőzőleg is rnegtekinthetők. ~ 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi október hó 
22-iki ülésébőL 

667-1900. g. sz. 

Kiadta: 
Vannay, 

aljegyző. 

Árlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke az árvaházban 1900. évben 
szükséges kenyér és péksütemé· 
nyek irán folyó év október hó 
29-én d. e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár a kenyérre kilo
gramonként 26 fillér, a péksüte
ményekre pedig darabonként 3.5 
fill l ér. 

Bánatpénzül leteendő 100 kor 
készpénzben, vagy elfogadható ér~ 
tékpapirokban. 

Az ártejtésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan • 
a szé.beli árlejtés megkezdése előtt 
nyujtandák be s csak akkor vétet
nek figyelembe; ha azokhoz a bá
nompénz mellékelve van s ha az 
aj~nl~tot tevő kijelenti, hogy az ár
leJtésl feltételeket ismeri és el· 
fogadja. . 

Az árlejtési feltételek az árlej
tést megelőzőleg a gazdasági tanács
nok urnál megtekinthetők . 

A,rad sz. kir. város gazdasági 
~z~ ken ek 1900. évi október hó 15-iki 
u lesébőL 

Kiadta: 
Vannay, 

aljegyző. 

668/1900. g. sz. 

::n::trd.e"tn::l.é:n.y. 
~ A· · na!?;Y!lléltóságú magy. kir. 

fol,dm. mmtszterium 73578/1900. 
sza~~ magas körrendelete nyomán 
f~lhlVJUk a szántó-vető gazdaközön
se~et~ hogy a mezei egereket a 
~za~tas alkalmábóllelkiismeretesen 
trlsak. 
. Az irtásnak legegyszerüob mód
Ja, bogy az eke által kiforgatott 
egerek az eke nyomában haladó 
munkás ál~al agyonüttesenek; oly 
helyen pedtg, hol a föld fel nem 
szá~tható mint p. o. luczerná.ban, 
hereben, kaszálon, legelőn útmen· 
ti me!edek parton, mesgyén stb. 
legczelszerübb az e czélra készült 
s olcsón beszerezhető egérfogák 
alkalmazása. 

Ily módon alig számba vehető 
költséggel és munkával az egerek 
elszaporodását megakadályozni és 
ezzel az egerek által okozható 
~iszámithatat1an károsodásnak ele· 
Ját venni sikerül. 

, Arad sz. kir. város gazdasági 
szekének 1900. évi október 15-iki 
ülésébóL 

Kiadta: 
Vannay, 

aljegyző. 

Al'ad szab. kir. város kapitányi hivatala, 
___ m.-:int I. foku iparhatós~...:..__ ____ _ 

1600--1900. kb. 

Hirdetmeny. 
Jellinek és Schlésinger aradi 

la~osok a Radnai-ut 1. sz. a. tel
ken egy gőzHirész és őrlő malom 
felállitására telep engedély iránt 
folyamodván, az 1884 XII. t. ez. 
27-ik §-a értelmében a telephely
szini ~árgyalására határidőül 1900. 
o~t. ho 29. d. u. 3 órára a helyszi· 
nere kitüzetik a melyre az érde
keltek ezután is maghivatnak 
azon ~sz~evétellel, . hogy e telep 
~elyszm _e~, tervnazJa valamint az 
u~em modJanak teirása a kavitányi 
htv~tal iparügyi osztályánál f. évi 
o~tober h? ~9-ig mindenkor 8 
hivatalos orák alatt hetekinthető 
s a netáni észrevételek irásban 
u~y~nott. ~lőszóval pedig a helyszí
n} targyalas alkalmával megtehe
tok mert a mennyiben ilyenek 
nem emel~etnének s ha köztekin
tetek gátlólag fel nem merülen· 
~~e~, a te!ep engedély az idézett 
törveny 30·lk §-a reudelkezéséhez 

képest ki fog adatni. . 
Arad. 1900. október hó 25. 

Sarlot Domokos. 
főkapitány. 

A magyar királyi állam vasutak 
budapest-jobbparti üzletvezetősége. 

335'95/ I. szám. 

Pályázati hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak 

bpest-jobparti üzletvezetősége a 
vonalai részére 1901. évben s~ük
séges pályafentartartási fák szál
litására nyilvános palyázatot hirdet. 

Az 1901 évi megközelitő szük· 
séglet, mely l megrendelés alkal
máv~tl korlátlanul fP-le:nelhe~ő. vagy 
leszállitha.tó, alább van felsorolva· 
a végleges megrendelés, mely al: 
kalommal az 1901. évben szállitandó 
fák pontos mennyisége és méretei 
sz~llitával közölt~tni fognak, folyó 
é_~l ?-M~ember ho végéig fog meg
törtenm. 

t·5o köbméter erdei fenyő d~Sl· 

fl 
ka, 166 köbméter jegenye fenyő 
deszka, 45 köbméter lucz fenyl5 
deszka, 6 köbméter jegenye fenyő 
deszka szélmetszetlen o·87 köb
méter tölgyfa deszka,' 193 köbmé· 
ter jegenye fenyő palló, 18 köb
méter lucz fenyő palló, 8 köbmé
~er vörös fenyő palló, 11 köbméter 
Jegenye fenyő palló szélmetszetlen, 
61 köbméter tölgyfa palló 34 köb· 
méter vágott lucz fenyőfa: 6 köb
méter faragott vörös fenyőfa 182 
kö~méter faragott puhafa, to9 köb
meter faragott tölgyfa, 31 köbmé
ter faragott puha szálfa. 3 köbmé
ter ,fara~ott tölgy szálfa, í6000 
folyo meter vágott puhafa lé~z. 
1600 darab puhafa széldeszka, 
159'000 drb. fedő zsindely, 2170 
drb. tölgyfaszüritési lécz, 6100 .irb. 
puhaszüritési lécz, és különféle 
keritési anyagok, ugymint oszlopok 
~s. rudak. A fák szítllitása 1901. 
ev1 febr~~ h?b~n kezdendő meg 
s 1901. ev1 apnl hó végeig feje
zendő be. 

A fák 2 csoportra osztott rész
letes méret.jegyzékeit, melyek egy
szusmind ajánlati űrlapokat képez
nek, a hozzácsatolt "pályázati és 
szállitási . feltételekkel" együtt, a 
budapest-Jobbparti üzletvezetőség 
<J?.ud~pest Külső-Kerepesi-út nyug: 
dlJ haz csoport 2. szám) anyag be
s~~rzési osztálya szalgáltatja ki 
dt~talanul, P.Retleg megküldi posta 
utJán. 

A pályázati feltételek értelmé
ben kiáaitandá ajánlatok 1900. évi 
november 16-án déli 12 óráig nyuj
tandók be, a bánatpénz 1900-évi 
novembar 15-én déli 12 óráraig 
teendő le. 

Budapest 1900. október hóban. 

Az iizletvezetőség. 

(Utánnyomás nem dijazt11tik) 

1 ••• :: • • '·. ".,. •• • ;( ' 

878-1900. g. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

szék~ a ezin és bérház épület déli 
oldalanak I. emeletén fekvő 4 számu 
k~tszob!- ~s meg~elelő mellékhelyi
s~gekb~l alló l~kasnak folyó évi nov. 
~o l-tol 8 evre való bérbeadása 
Iránt folyó év október hó 29-én 
d. e. 10 órakor árverést tart. . 

Kikiáltási ár 240 korona évi 
bér és 2 kor. havonkénti viz-
fogya~ztási dij. . 

Banatpénr.ül leteendö ·a kiki· 
áltási ár 1?%-a, készpénzben vagy 
elfogadhato értekpapirokban. 

, Az_ árverésen részt lehet venni 
szobeh ~s irásbeli ajánlatokkal. 

A_z l~ásbAli ajánlatok lezártan 
a s~obeh, árverés megkezdése előtt 
n_yu)tandok be s csak akkor vétetnek: 
ftgyelem be, ha azokhoz a bánom
~énz mellékelve van s ha az aján
ato~ tev? kijelenti, hogy az árverési 

feltetele.i{et ismeri és elfogadja. 

, (>a.z ~verési f~ltételek u gazda
sagi tanacsnok urnál az árverést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székénE'k 1900. évi október hó 
22-iki ülésébőL 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 
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férfi-, fiu- és 
gyermek-ruha 
==raktára== 

ARADON, Andrássy-tér 9., a Minorita-templommal szemben. 
~iiiii~~~~·:i· iii~ Mérték utáni megrendelések pontosan és izlésesen eszkiizöltetnek. ~-~-:::ii:::::i 

25~ ' 
-~~ -~-~ szam. 

8[". 1900 

DirdetDténJT. .... 
A földmivelésügyi m. kir. miniszteriumnak rendelkezése 

folytán a békéscsabai m. kir. méntelep osztály részére 1900. évi 
deczember hó l-től 1901. évi október hó 31-ig szükséglendő 
széna szállitásának biztositása végett 1900. november 2-án 
délután l órakor alulirt parancsnokságnál irásbeli zárt ajánlati 
árlejtés fog tartatni. A közelebbi feltételek a nyilvános helye
ken kifügesztett hirdetményekből kivehetők, vagy pedig alulirt 
parancsnokságnál, valamint a fentnevezett méntelep osztálynál 
megtekinthetők, ahonnan a föltételeket tartalmazó hirdetmény 
fölhívásra megküldetik. 

Nagy-Kőrős, 1900. október hóban. . 
:!981 

Nagykörösi m. 'kir. állaini nténtelep 
Para:n.cs:n..okság. 

tkszertá r gyak l Csir~!!!~~~ster 
ezüst evöes:tközök és valódi schweiczi órák 
alkalmi vételek által a legjutiwyosobb 

árban kaphatók: 1508 

Ugyanitt arany, ezüstnemüek és 
= ZALOGJEGYEK = 
legmagasabb árban megvétetnek 

DEUTSCH IZIDOR 
6ría, nasarész TempleliHL, llurita-palota. 

ki már szesz-élesztő, vagy sör
gyárban alkalmazva volt, józan 
életü, jó bizonyítványokkal ren· 
delkezik, vidéki szeszgyárban 

azonnali belépésre 

keres t e t i li:. 
Ajánlatok a kiadóhivatalba in

tézendök "M. M." jelige alatt. 2976 

~Birtokosok és gazdák;: 
egybehangzó jó véleményt adnak kipróbálás után a 

Somogyi Géza-féle szabad. állattáporról, 
a mely rendszeresen adva, az állat ezervezetére igen jó
tékony hatással bir, mert rendben tartJa az emésztési 
szerveket, fokozza az étvágyat, ez által az állatnak a ren
des vérkeringése megóvja a betegségtől és elösegiti a hi
zast, miáltal az hamarább eladásra kerülhet, a mi anya-

VtDJE&T. 

gilag igen nagy el/iiny. 

Számos elismerő és köszönö levelek megerősttik a fen
tieket, melyek:böl csak az alantit köztöm : 

13652. u. uabadalont. 

'l'ekl8'&e1e• Semo&"YI G611a •••ak Ar-. 

Bnesile•. ltO!I:J' u Öli gyártmányit képezö 
illattáport k.lpribáha, azt u illatok, - klv&ló
lag peru,; a ~rtéi&k láplilillillil jönak al&loa, 
- a ugy u állat emóuté~re, valallllnt a.z e~ e~ 
le,: f~llépi ltetegMg gyéK)'lláaára és aeggátlá· 
tára IJárlliek il a l8KJ11elegebbea ajánlom. 

Súkesfelaénár, 1980. február :M. 

!illtlleleuel; 
Pauar latw•n, 

Slékeafehénár a&. kir. v4ros 

••e• tt•steU 1Jram l 

Az ln ilt&l gyártelt 1111. k. azabadahnazolt 
illalok eaéulését elöae~tö porát ugy sertéseia
nél, nlaaial leben~iiDBél alkalmazva. t&pa&Z
talt&m, hogy azokilii u eméutéYI kiUnöen elö
aegiteUe éa aerléseia Uzt ezen per basználala 
folyt&a 1141riélovéaz vagy egy~b bet~~ég u em fer· 
dult eló, daezán annak. bogy a azemwzéd udvar 
véaz fertözill voll. Rnnél fogY& ezen port a leg· 
aelegebben ajánlhatom. 

~láUalvia, 18119. hl okt. laó 14-éa. 

allatonoaa. lia~let&el: Da•• LaJoa, jegyzi. 

Enaéifogva egy gazda sem 11ulaszsza állatalnál a Somogyi Géza-féle á.llattáp
pnrt alkalmazni, mely osak akkor valódi, ha a 13.652. az. szabadalmi azám éa az 
Itt látható védjegy rajta vu a csomagon és a dobozon. Egy csomag 18 kr., egy 
aegyed kilós doboz 45 ka-., egy fél kll~oz 90 kr. 

Kapható Aradon: Földes Kelemen gyógyszerész urnál. Vojtek és Weisz drogouista 
Klet:i Ármin, Fejér Gyula. Karácsonyi Antal, Daimel Ll\)os, Pollák József, Nagy 
Farkas, Ring Zsigmond, Weisz Dávid, Ferber Lajos urak fü!:lzerkcrcskcdésökben 

és ugy Aradon, mint Ara.dmegyében bármely üzletben. 2341 

r. ez. 
AKAD, a postabélyeg kelte. 

' 
··' 

Van szerencsénk b. tudomására hozni, hogy az 

Aradon, Szabadság-téren, a m,ai napig 

SPITZER és LőWINGER' 
közkereseti társas czég alatt folytatott bőr- és czipész~ 
kellék-üzletből barátságos megegyezés alapján Lőwln• 
ge:r Miksa czégtárs ur kilépett és hogy az üzlet ösz~
szes cselekvő és szenvedő vagyonát Spitzer Jakab vette 
át, aki azt saját egyéni, törvényszékileg bejegyzett czége 
alatt változatlanul fentartani és folytatni fogja. 

Amidőn ezt b. tudomására hozzuk, alólirott Spitzer 
Jakab kéri, hogy az üzlet iránti eddigi szives bizalmát 
vele szemben továbbra. is megőrizni sziveskedjék. 

Tisztelettel 

Spitzer és Low·in;;er cz~g 
Spitzer .Takab Lőwinger .Miksa 

czégtagok. 

Magy. kir. államvasutak. 

131827-1900. szám. 
t 

. Pályázati hirdeimény. 

kereskedelmi és iparkamaráknál 
megtekinthetők. 

Ezen részletes módozatok leírása 
az ajánlatot tenni szándékozóknak 
a fentnevezett magy. kir. állam" 
vasuti hivatal által ingyen adatik ki, 
vagy kivánságára postán. megkül
detik. ' 

Budapest, 1900. szeptember hó. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik) 

A. magy. kir. áll~mvasut~k igaz
gatósága az 1901. evben szukséges 
mintegy 500,000 drb. horgany~ott 
talpfa jelzöszeg, 5800 mmazsa 
sósav 1400 mmázsa horganyhul
ladék; vagy 4700 mmázsa tömény-
horgany halvány, illetőleg 2350 666/1900. g. sz. , 
mmázsa olvasztott horgany hal- Á } "t, . h• d t . " 
vag számtására ezennel nyil- r eJ eSI If e .Jn en y. 
vános pályázatott hirdet. . , . 

Az ívenkint egy koronás bélyeg- Arad sz. ktr város gazdasag1 
el ellátott ajánlatok lepecsételve ~zéke az .. árv!lház r~s~é~e 190~~ 

fegkti,sőbb ISOO. évi október hó l ~v.bt>n _szuks~ges .tPJ trant. fol~ o 
31 · d.,. 12 0· a· ·g a magy kir ev1 oktober ho 29-en d. e. 10 orakor 

·en e l r 1 ' • • , 1 ·t· t t rt 
államyasutak an~" g.~~ leltár. be- ar eftks. 'l~i· ár literellkint 14-~fll . 
szerzes1 szakosztalyanal benyuJtan- 1 1~ . , 
dók vagy postán odaküldendők. , Az. arleJt~sen .re~~t lehet venn 
Ugyanezen időpontig átadandók szobeh _é~ tra~bel~, aJaniatokkaL -

O' tt kö elező minóségü min- A_z 1~a~bel~ , aJaniatok lezárt~ 
~-bt~no a a szobeh arl~Jtes megkezdése elot 
a B~~atpénz gyanánt az ajánlt nyujtan~ók be, és csak akkor v 

án ag értékének ö%-a legkésőb te_tnek f!gyelemb_e, ha azokhoz 
19bo évi október hó 30-án déli bano_~penz mell~kely_e va~ és 
12 ó~ái a magy. kir. államvasutak az ~JaD:lat~t te_vo kiJe_lentt,. _hog 
budape~ti főpénztárán_ál lete~ndő. az ar~e]tést felteteleket ISmeri es el 

Szállitásra mérvadok és kotele- fl)gadJa. . . . • 
zök a 122291/96. sz. általános szálli- , Az árle}.tes1 feltételek a~ ~rle 
tási és az illető anyagokra vonat- te.st megeloz?leg a ga_zdasa~? t 
k , k ··1·· 1 felte'telek nacsnok urnal megtekmthetok. ozo ·u on eges · · d · rl · 

A szállításra vonatkozó egyébb , A_ra sz. ktr. vá~os g~z asa 
ál á t . f l t· t 1 k melvek a rész- szekenek 1900. évi oktober h 

p y za 1 e e e e · v , • k · ··1 ' . ·b ··1 
l~tes módozatokat tartalmazzak az 15·1 l u ese o· 
igazgatóság anyag és leltár?eszer
zési izakosztályában valammt a~ 
üzletvezetőségeknél és a haza1 

Kiadta: 
Vannay, 

ajegy?.Ö. 

Acadl. DJomda réliiHQn-·tásaság könyvnyomdája. 
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